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Overview

The G-210H is a wireless network USB adapter for your
computer. See page 19 for a list of system requirements.

1 Install the Software

,@ If you have already installed Funk Odyssey
Client software on the computer, uninstall
(remove) it.

Install the software from the CD before you
insert the G-210H. Do not insert the G-210H vyet.

1.1 Windows

1 Remove the G-210H if you already inserted it.

2 Insert the included CD into the CD-ROM drive on your
computer.




ENGLISH

3 When the following screen displays, click Setup to install
the ZyXEL utility and driver.
G

Ry

g
3

=

|
G-210H

802.11b/g Wireless USB Adapter @
(g
(53 Copyright 2007 ZyXEL Cemmunisations Crop. =

?

° If the screen does not display, locate and
double-click autorun.exe on the CD.
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4 In Windows Vista, when the following screen displays,
click Allow to continue.

User Account Control =

Iﬁ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxell105.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

1don't know where this program is from or what it's for.

2 Allow
Itrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

5 In Windows 2000/XP/Vista, select your preferred
language and click Next.
6 The following screen displays. Click Next.

[2yXEL G-210H Utility ard

Welcome to the InstaliShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

willnstall ZEL G-21

Cancel
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7 In Windows Vista, if the following screen displays, click
Install this driver software anyway.

3l Windows Security =

verify the publisher of this driver software

{9 Don'tinstall this driver software
‘You should check your manufacturer's website for updated driver software
for your device.

 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal
information.

() See details

8 In Windows 2000/XP, select Driver and Utility to install
both ZyXEL utility and driver on your computer. If you
want to install the driver only and use Wireless Zero
Configuration (WZC) with Windows XP, select Driver only
(see Note for Windows XP Users). Click Next to accept the
default file location or click Browse to select an alternate
folder.

[2¢EL G-210H Utility - Installshield wizard

Select Feature

InstalSheld ook J[ o> | | caca |

i
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,@f At the time of writing, you cannot use the ZyXEL
utility in Windows Vista. You must use WLAN
AutoConfig to configure the G-210H and
connect to a wireless network. See Windows
WLAN Configuration Tool.

9 In Windows 2000/XP/Vista, when the following screen
displays, click Finish to complete the software installation.

[2¥XEL G-210H Utility - 2
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1.2 Macintosh

Screen shots for Macintosh 10.4 are shown in the following
procedure unless otherwise specified. The screens on your
computer may differ slightly from the screens shown here
depending on the version of your operating system.

1 Close all programs and applications.

2 Insert the included CD into the CD-ROM drive. An icon for
the CD appears.

3 Double-click the CD's icon.

o

G-210H CD

4 Double-click the Mac Driver folder.

8006

%) G-210H CD

D nevork

t‘-% Macintosh HD
o G-210HCD =
ﬂ Desktop

?Ag Applications
“—_L‘U Dacuments
& Music

| pictures

(o= af( e

(Jﬂj 2yxEL Document

autorun.inf

G-210H autorun.apm

G-210H autorun.exe

20

9 items, Zero KB available
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5 Double-click the .dmg file.

806 [Juss =
PN

] a

@ Network o

- a

g MAC 10.4 —

— ZyXEL_G-210H_Mac_Install
Q MAC 10.3 -«dmg
[T oeskop
1’}} rootl

;"/AE Applicatio.

B s

1item, 19.3 MB available

6 Double-click your Macintosh OS’s driver folder. The
.command and .pkg files will be created.

Zl

8086 || ZyXEL_G-210H_Mac_Install -
= PN
a

@ o pr=

= = 2
l-i MAC 10.4 L/ L/
— MAC 05 10.3 MAC 05 10.4
g MAC 10.3

| luse -

! ZyXEL_G-210H_Mac_install =

u Desktop
8} oo

;‘,AE Applications
h Documents

| pictures

x

2 items, 920 KB available
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7 Double-click the .pkg file to install the driver.
800 |~ MAC 05 10.4 -
a ]
ﬁ Network

uninstall.command 2ZyXEL_G-210H_MacPkg_In
stall.pkg

F vesiton
'(}i‘ rootl
;A Applications
h Documents

| pictures

2 2 items, 920 KB available

8 A welcome screen appears. Click Continue.

D00

@ Install ZyXEL Wireless Utility

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

© Introduction

® Select Destinati

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
. mmuanonﬂ'y
Installer
@ Install
@ Finish Y * 2% After install and restart, you have to configure this

interface in Network Pane of System Preferences
before you can use the Wireless USB adapter

Go Back | (_ Continue

v
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9 You will then see the Select a Destination screen, select a
destination (this must be on an actual physical hard drive
on the Macintosh, not a virtual drive) and click Continue.

B0 0

@ Install ZyXEL Wireless Utility

Select a Destination

Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless
Utility software.

@ a3 L

MAC 10.4 .
18.6GB (12.5GB Free) 18.6GB (15.4GB Free) 61.5MB (14.2MB Free)

© Introduction
© Select Destination

nstallationdiype)

nstal

Finish U§

Installing this software requires 2.0MB of space.

You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4.

r ———————
it il
A
eoe @ Install ZyXEL Wireless Utility
Easy Install on “MAC 10.4"
© Introduction
© Select Destinatign Click Install to perform a basic installation of this
software package on the volume "MAC 10.4."
© Installation Type
nstall 4
Finish U
[ £ —— ——
(GoBack ) (_install )
A

11In Mac OS 10.3, you then see a screen telling you that
you must restart the computer after the installation
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completes. Click Continue Installation. The driver will
automatically install.

f“ 60 Install ZyXEL Wireless Utility

Installing this software requires you to

I‘; restart your computer when the

installation is done. Are you sure you want

© Introduct to install the software now?
© Select De his
© Installati —
Cancel Continue Installation
@ installing
@ Finish Up

( GoBack ) ( Install

12Click Restart to reboot your computer and complete the
driver installation.

[CXXC) & Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction
© Select Destinati
& Installation Trpe
© Install

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

A

10
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2 Install the Hardware

g Do not install the hardware until you have
installed the software from the CD.

1 Locate an available USB port on the computer.

2 Remove the protective cap to expose the USB connector.
Insert the G-210H to an available USB port on the
computer. The G-210H's lights turn on if it is properly
inserted.

/gg Never bend, force or twist the G-210H into the
port.

? If the G-210H’s power (¢) and link (") LEDs
are not on after you have installed the software
and the G-210H, make sure the G-210H is
properly inserted.

11
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3 Connect to a Wireless Network

After you install the ZyXEL utility and insert the G-210H, an
icon appears in the system tray (typically at the bottom of the
desktop).

° If the & icon does not display, uninstall and re-
install the ZyXEL utility. See the User’s Guide
for how to uninstall the utility.

The G-210H automatically searches for any available
network(s) and connects to a wireless network without
security enabled. However, this wireless network may not be
connected to the Internet.

3.1 Windows

If the . icon color is green you are already connected to a
wireless network.

If the . icon color is red, you are not connected to a wireless
network.

12
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Use the following steps to select and connect to a wireless
network.

1 Double-click the . icon.

2 The ZyXEL utility Link Info screen displays. Click the Site
Survey tab.

FAzyXEL G-210H Utility

~
\

Site Survey Profile Adapter

Wireless Network Status

‘ Profile Name: Linkis down. Link Speed: Tx

Network Name {S51D): Disconnecte Ry
AP MAC Address: Throughput: Tx
Network Type: Rx
Channel: Total Transmit:

Total Receive:

Signal Strength: I
Link Quality: I
Noise Level: T

3 The available wireless network(s) displays in the
Available Network List.

13
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SSID means Service Set Identity and is the name of the
wireless network.

FA2yXEL G-210H Utility.

Link Info

Prafile

[ 50 | Channel | signal | Network Type | Securty MAC Address 4]
L] 25 6 2% Infrastructwe | DISABLE | DD-AQ-CS-EF22F
Te= seartysw & O1%  Infrastrucwe | WPAPSK | 00-13-49-F240-F(
o= ursszpe., | 10 100%  Infrestucte | WRAPSK | D0-13-49-F2414
= 125 10 3% Ad-hae DISABLE | CA-40-14-22-0E-7,
o= coeestom | 11 2% Infrestucre | WEP | 0011502098
Me= zwazn 1 20%  Infrestructwe | WPA | 00-1349-36-7CD

1
g<- = ZyMAR Scan Connect

4 If a wireless network has no security, one of the following
icons appears next to its entry in the list.

I =

If a wireless network has security, one of the following icons
appears next to its entry in the list.

o= e
Choose the network you want to connect to and click
Connect.

5 If a network has no security, the Link Info screen displays.
Go to step 7.

6 If a network has security, the security settings screen
appears. You need to enter security information to
connect to the network. Get this information from the

4
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network administrator. Be sure to enter the information
exactly as it was given to you.

7 To access the Internet, open your Internet browser and
enter the URL of a web site in the address bar. The
network should be connected to the Internet.

.ﬁ.gh:lressl Rkt frane, 2yocel, com

If the web site displays correctly, you are successfully
connected to the Internet.

? If you are not able to access the web site, make
sure the wireless network is connected to the
Internet.

3.2 Macintosh

1 The ZyXEL utility should start automatically. Otherwise,
double-click the @ icon.

2 In the Site Survey screen, you can see if you are already
connected to a wireless network.

15
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If you are not connected to a wireless network, select the
network you want to connect to and click CONNECT.

060 2yXEL Wireless Utility

! Profile  Link Status | Site Survey | Statistics Advanced = About '

AP List

ssiD BSSID Signal Channel Authen Encryp NetworkType
ZyXEL_MIS  00-13-49-2€ 10 Unknov  WEP  Infrastructy
s 00-13-49-D: 34
ZyXEL_MIS  00-13-49-2¢ 29
STORAGE_RC 00-09-58B-D: 10
TPO-415N  00-11-E0-02 34
ZyXEL 00-13-49-A¢ 5
ZyXEL 00-13-49-85 10
ZyXEL 00-13-49-7% 86
ZyXEL 00-13-49-1€ 20
ZyXEL 00-13-49-F5 10
SecuritySW 00-13-49-F2 91

= = —— )
Connected <--> ZyXEL RESCAN CONNECT ADD PROFILE

Unknov WEP  Infrastruct
Unknov WEP  Infrastruct
Unknov WEP  Infrastruct
WPA-P! TKIPAl Infrastruct
Unknoy Not Us: Infrastruct
Unknoy Not Us: Infrastruct
WPA2  AES-CC Infrastruct
Unknov Not Us: Infrastructy
Unknoy Not Us: Infrastructy
WPA-P! TKIP  Infrastructy’

oo e e n s w e

3 See step 6 and 7 in section 3.1 for more information about
connecting to a network with security.

Note for Windows XP Users

If you want to use WZC, either disable the ZyXEL utility (if you
already installed it) or just install the driver.

» To disable the ZyXEL utility, right-click the g icon and
select Wireless Zero Configuration. To activate the ZyXEL
utility again, double-click the g icon on your desktop or click
Start, (All) Programs, ZyXEL G-210H Utility, ZyXEL G-
210H Utility.

» To install the driver only, select Driver only.

16
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Windows WLAN Configuration Tool

This section shows you how to use WZC in Windows XP SP2
or WLAN AutoConfig in Windows Vista to connect to a
wireless network without security. See the User’s Guide for
more information.

Windows XP SP2
1 Double-click the wireless network icon for wireless
connections in the system tray. The Wireless Network
Connection Status screen displays.

2 Click View Wireless Networks to g
open the Wireless Network

Connection screen. o

Sl Sengh il

Activy

17
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3 Click Refresh network

list to reload and search oo anen ek

for available wireless i Twﬁ) - |
devices within - ‘“;;'

transmission range. @, -

Select a wireless @ = i |

network in the list and
click Connect to join the
selected wireless

)
((ﬁ,) VH-100VR 527080

[ p——

il

all
|

network.

Windows Vista
1 Click the wireless network

Mot Connected

icon for wireless connections
in the system tray. Select
Connect to a network.

L‘. Wireless networks are available,
-

Connect to a network
NETWOTK and oharing Center

2 Select a wireless
network in the list S
and CIICk Connect tO Select a network to connect to

=)=

join the selected
wireless network. &

[

18
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System Requirements

Before installation, make sure you have a computer with the
following:

* Pentium 11 500 MHz or above

* A USB port (with USB1.0/1.1, the G-210H can only transmit
at up to 11Mbps.)

* A minimum of 20 MB available hard disk space
* A minimum of 128 MB RAM
A CD-ROM drive

» Windows 2000 or Windows XP, Windows Vista (driver sup-
port only), Mac OS 10.3 or later

Important Information

Federal Communications Commission (FCC)
Interference Statement

The equipment complies with FCC RF radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment, under 47 CFR
2.1093 paragraph (d) (2).

This Transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Refer to the User's Guide for general FCC statements.

19
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Procedure to View a Product's
Certification(s)
1 Go to www.zyxel.com.

2 Select your product from the drop-down list box on the
ZyXEL home page to go to that product's page.

3 Select the certification you wish to view from this page.

20
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Ubersicht

Die G-210H ist ein USB-Drahtlosnetzwerkadapter fiir
Computer. Eine Liste der Systemvoraussetzungen finden Sie
auf Seite 40.

1 Installation der Software

,@ Wenn auf Ihrem Computer das Programm Funk
Odyssey Client installiert ist, muss dieses
zunachst deinstalliert (entfernt) werden.
Installieren Sie die Software von der CD, bevor
Sie die G-210H einstecken. Die G-210H jetzt
noch nicht einlegen.

1.1 Windows
1 Entfernen Sie die G-210H, falls Sie sie bereits eingesteckt
haben.

2 Legen Sie die mitgelieferte CD in das CD-ROM-Laufwerk
des Computers ein.

21
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3 Klicken Sie im folgenden Bildschirm auf Setup, um das
ZyXEL-Utility und den Treiber zu installieren.
G

N N\
Setup Documents
2

Tools Registration

= D
= |
G-210H
802.11b/g Wireless USB Adapter @
(¢=

(53 Copyright 2007 ZyXEL Cemmunisations Crop. =7

?

° Falls dieses Fenster nicht erscheinen sollte,
navigieren Sie auf der CD zur Datei
autorun.exe und klicken Sie doppelt darauf.

22
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4 Wenn bei Windows Vista das folgende Fenster angezeigt
wird, klicken Sie zum Fortfahren auf Allow (Zulassen).

User Account Control =

Iﬁ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxell105.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

1don't know where this program is from or what it's for.

2 Allow
Itrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

5 Wahlen Sie bei Windows 2000/XP/Vista eine Sprache,
und klicken Sie auf Next (Weiter).

6 Das folgende Fenster erscheint. Klicken Sie auf Next

(Weiter).

[ZyXEL G-210H Utility - Inst
Welcome to the InstallShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

Cancel

23
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7 Bei Windows Vista erscheint das folgende Fenster.
Klicken Sie auf Install this driver software anyway (Diese
Treibersoftware trotzdem installieren).

2 Windows Security

@ Windows can't verify the publisher of this driver software

=)

i Don'tinstall this driver software

for your device.

You should check your manufacturer's website for updated driver software

information.

3 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal

~) See details

8 Wahlen Sie bei Windows 2000/XP Driver (Treiber) und
Utility (Utility), um den ZyXEL-Treiber und das ZyXEL-
Utility auf dem Computer zu installieren. Wenn Sie nur den
Treiber installieren aber die Wireless Zero Configuration
(WZC) mit Windows XP verwenden mochten, wahlen Sie nur
Driver (Treiber) (siehe Hinweis fir Windows XP-Benutzer).
Klicken Sie auf Next (Weiter), um den vorgegebenen

24
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Zielordner zu bestatigen oder klicken Sie auf Browse
(Durchsuchen), um einen anderen Ordner auszuwahlen.

2y XEL InstaliShield Wizard x|

11111

Install5 sk || me> | caat |

/gg Zum Zeitpunkt der Drucklegung ist es nicht
moglich, das ZyXEL Utility-Programm in
Windows Vista zu verwenden. Um den G-210H
zu konfigurieren und mit einem
Drahtlosnetzwerk zu verbinden, benétigen Sie
WLAN AutoConfig . Siehe WLAN-
Konfigurationswerkzeug von Windows.

25
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9 Wenn bei Windows 2000/XP/Vista das folgende Fenster
erscheint, klicken Sie auf Finish (Fertig stellen) um die
Installation der Software abzuschlieRen.

ZyXEL G-210H Utility - Installshield Wizard

1.2 Macintosh

Wenn nicht anders angegeben, wird zur anschaulichen
Darstellung die Benutzeroberflache von Macintosh 10.4
verwendet. Je nach der Version des Betriebssystems kann
die Bildschirmdarstellung auf dem Computer etwas von den
hier verwendeten Abbildungen abweichen.

1 Schlieen Sie alle Programme und Anwendungen.

2 Legen Sie die mitgelieferte CD in das CD-ROM-Laufwerk
ein. Auf dem Bildschirm erscheint ein Symbol fiir die CD.

26
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3 Klicken Sie doppelt auf das

CD-Symbol.

o

G-210H CD

4 Klicken Sie doppelt auf den Ordner Mac Driver (Mac-
Treiber).

[FB oeskton

ﬁj ZxeL Document

7A§ Applications. == |
B e (&
) setup
E Movies

& wse

B reurs

G-210H autorun.apm
F

tools

G-210H autorun.exe

%) G-210HCD —
Q

@ Network 5 (==

= [*

g Macintosh HD — »
| autorun.inf DATA
| o G-210HCD =

L -

=

9 items, Zero K& available

5 Klicken Sie doppelt auf die .dmg-Datei.

_us8

@ Network 3L
g MAC 10.4

- ZyXEL_G-210H_Mac_Install
g MAC 10.3 Amg

[T oesktop
ﬁ} rootl
A Applicatio.
ﬁ Documents

— 1item, 19.3 MB available

27
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6 Klicken Sie doppelt auf den Ordner des Macintosh-
Betriebssystems. Die Dateien .command und .pkg werden
erzeugt.

606 || ZyXEL_G-210H_Mac_Install =
a
@ Network ==

= L3 [
i % MAC 10.4 e =
— MAC 05 10.3 MAC 05 10.4
u—%" MAC 10.3

uss a

u Desktop
Gﬂ rootl
;A Applications
h Documents

| pictures

»® 2 items, 920 KB available 7.

7 Klicken Sie doppelt auf die Datei .pkg, um den Treiber zu
installieren.

806 [ MACOS 10.4 =

[« (= o[ %] a

ﬂ Network =
: - ¢
g MAC 10.4

— uninstall.command ZyXEL_G-210H_MacPkg_In
1T é MAC 10.3

stall.pkg

13 a

! ZyXEL_G-210H_Mac_install =

u Desktop
Y roou

;'A Applications.
h Documents

| pictures

% 2 items, 920 KE available V7

28
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8 Ein Willkommen-Fenster erscheint. Klicken Sie auf

Continue (Fortfahren).

YY)

@ Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction
Select Destinati
Installati DWTYUE'
nstal 4

Finish UB

/4

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
Installer
After install and restart, you have to configure this

interface in Network Pane of System Preferences
before you can use the Wireless USB adapter

GoBack ) (Continue )

4

9 Wahlen Sie im Fenster Select a Destination (Wahlen Sie
ein Zielverzeichnis) ein Zielverzeichnis aus (dieses muss
sich auf einer tatsachlich vorhandenen und nicht auf einer
virtuellen Festplatte befinden) und klicken Sie auf

Continue.

500

@ Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction

© Select Destinati

® Installatiopdiype)
nstal

Finish Ug

/4

Select a Destination

Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless
Utility software.

MAC 10.4 .
18.6GB (12.5GB Free) 18.6GB (15.4GB Free) 61.5MB (14.2MB Free)

Installing this software requires 2.0MB of space.

You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4."

(_GoBack ) (_Continue )

[ S

v

29
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10Klicken Sie auf Install (Installieren).

6606

w Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction
© Select Destinati
© Installation. Typ?
® Instal

® Finish Up

N

Easy Install on “MAC 10.4"

Click Install to perform a basic installation of this
software package on the volume “MAC 10.4.

( GoBack ) ( Install )
A

11Bei Mac OS 10.3 werden Sie im nachsten Fenster dazu
aufgefordert, nach der Installation den Computer neu zu
starten. Klicken Sie auf Continue Installation (Installation
fortsetzen). Der Treiber wird automatisch installiert.

[oeo Install ZyXEL Wireless Utility
Installing this software requires you to
restart your computer when the T
installation is done. Are you sure you want
R to install the software now?
© Select De his
© Installati —
Cancel Continue Installation
® Finish Up'
( GoBack ) ( Install )

30
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12Klicken Sie auf Restart (Neustart), um den Computer neu
zu starten und die Installation des Treibers
abzuschliel3en.

8eoe @ Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction |

© Select Destination
© Installation Type"\
© Install A

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

Restart

2 Installation der Hardware

g Installieren Sie die Hardware erst nachdem Sie
die Software von der CD installiert haben.

1 Machen Sie einen freien USB-Anschluss am Computer
ausfindig.

2 Entfernen Sie die Schutzkappe vom USB-Stecker. Stecken
Sie den G-210H an den USB-Anschluss des Computers an.
Wenn die G-210H richtig eingesetzt wurde, beginnen die
LEDs zu leuchten.

31
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/@g Versuchen Sie unter keinen Umstanden, die G-
210H durch Biegen, Drehen oder
Gewaltanwendung in den Einschub zu
schieben.

° Wenn die LED-Anzeigen Power (¢) und Link
(%) des G-210H nach dem Installieren der
Software und des G-210H nicht leuchten, prifen
Sie, ob die G-210H richtig eingesetzt wurde.

3 Verbindung mit einem
Drahtlosnetzwerk
Wenn Sie das ZyXEL-Utility installiert und die G-210H

eingesteckt haben, erscheint in der Systemleiste ein neues
Symbol (normalerweise im unteren Bereich des Bildschirms).

P
| @Em 1:29 PM

N NG T wl ] WP e
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Wenn das Symbol & nicht angezeigt wird,
deinstallieren Sie das Utility-Programm und
installieren Sie es erneut. Im Benutzerhandbuch
finden Sie eine Beschreibung, wie das Utility-
Programm deinstalliert wird.

Der G-210H sucht automatisch nach verfligbaren Netzwerken
und stellt bei Netzwerken ohne Sicherheitsfunktion eine
Verbindung zu einem Drahtlosnetzwerk her. Allerdings ist
dieses Drahtlosnetzwerk nicht unbedingt mit dem Internet
verbunden.

3.1 Windows

Wenn das _Z_] Symbol griin ist, besteht eine Verbindung zu
einem Drahtlosnetzwerk.

Wenn das . Symbol rot ist, besteht keine Verbindung zu
einem Drahtlosnetzwerk.

Befolgen Sie die folgenden Schritte, um ein Drahtlosnetzwerk
auszuwahlen und sich mit diesem Netzwerk zu verbinden.

1 Doppelklicken Sie auf das . Symbol.

33
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2 Der Bildschirm Link Info des ZyXEL-Utility 6ffnet sich.
Klicken Sie auf die Registerkarte Site Survey (Site-
Abfrage).

Profile Adapter

Wireless Network Staius

Profile Name: Linkis down. Link Speed: Tx
Network Name (SSID): Discornected Ry
AP MAC Address: Throughput: Tx
Network Type: Rx
Channel: Total Transmit:

Total Receive:

Signal Strength: I
Link Quality: l
Noise Level:

3 In der Liste Available Network List (Liste verfiigbarer
Netzwerke) werden alle verfligbaren Drahtlosnetzwerke
angezeigt.

34
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SSID steht fur Service Set Identity und bezeichnet den
Namen des Drahtlosnetzwerks.

F42yXEL G-210H Utility

4?'§

Link Info

Profile

A

Secur: MAC Address 4|
o s 6 | 2% | Infvasructre | DISABLE | 00-AO-CSF-22-F

e seaysw 8 | o
o= rsszre., | 10 100% | Infrestructue | WPAPSK | 00-13-49-F2-41-4(

[ s | Chamel | signal [ ner

WPAPSK | 00-13-49-FZ40-Ft

Y A4125 10 34% Adhac DISABLE | CA-40-1A-22-0E-T,

od common | 11 | e [mreanwe | wir | avnmarsen)

Pon s | 11 2% Wdncue | WA 0013493700
|

[Comnecting<—>ZyWiMAR scan_| [ Connect Add

4 Wenn ein Drahtlosnetzwerk ohne Sicherheitsfunktion
verfugbar ist, erscheint neben den Eintragen der Liste
eines der folgenden Symbole.

T -

Wenn ein Drahtlosnetzwerk mit Sicherheitsfunktion
verfugbar ist, erscheint neben den Eintragen der Liste eines
der folgenden Symbole.

L[ﬂ:r O RGO
Wahlen Sie das Netzwerk aus, zu dem Sie eine Verbindung

herstellen méchten, und klicken Sie auf Connect
(Verbinden).

5 Bei einem Netzwerk ohne Sicherheitsfunktionen erscheint
der Bildschirm Link Info. Gehen Sie zu Schritt 7.
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6 Bei einem Netzwerk mit Sicherheitsfunktion erscheint der
Bildschirm mit den Sicherheitseinstellungen. Geben Sie
die Sicherheitsdaten ein, um sich mit dem Netzwerk zu
verbinden. Die notwendigen Informationen erhalten Sie
von lhrem Netzwerkadministrator. Achten Sie darauf, die
Informationen genau so einzugeben, wie Sie sie erhalten
haben.

7 Um auf das Internet zuzugreifen, 6ffnen Sie lhren Internet-
Browser und geben Sie in die Adressleiste die URL einer
Website ein. Das Netzwerk wird mit dem Internet
verbunden.

.ﬁ.u:_ldressl ikt e, 2ycel, com

Sie sind mit dem Internet verbunden, wenn die Website
korrekt dargestellt wird.

?

° Wenn Sie nicht auf die Website zugreifen
konnen, stellen Sie zunachst sicher, ob das
Drahtlosnetzwerk mit dem Internet verbunden
ist.

3.2 Macintosh

1 Das ZyXEL-Utility wird automatisch gestartet. Ist das nicht
der Fall, klicken Sie doppelt auf das Symbol @
2 Im Fenster Site Survey (Site-Uberwachung) sehen Sie, ob

das Gerat bereits mit einem Drahtlosnetzwerk verbunden
ist.
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Besteht keine Verbindung zu einem Drahtlosnetzwerk,
wahlen Sie das Netzwerk aus, zu dem Sie die Verbindung
herstellen méchten, und klicken Sie auf CONNECT
(Verbinden).

0eo

ZyXEL Wireless Utility

Profile  Link Status | Site Survey | Statistics Advanced  About

AP List

sSID

BSSID

Signal | Channel Authen Encryp NetworkType

ZyXEL_MIS 00-13-49-2¢ 10 1 Unknov WEP  Infrastructs

FALY 00-13-49-D: 34 Unknov WEP  Infrastructs
2ZyXEL_MIS 00-13-49-2¢ 29 Unknov  WEP  Infrastructs
STORAGE_RC 00-09-5B-D: 10 Unknov  WEP  Infrastructy

3
6
4
TPO-415N 00-11-E0-02 34 5 WPA-P: TKIP:Al Infrastructs
ZyXEL 00-13-49-A¢ 5 6 Unknov Not Us: Infrastructs
ZyXEL 00-13-49-85 10 6 Unknov Not Us: Infrastructs
2ZyXEL 00-13-49-7¢ 86 6 WPA2  AES-C( Infrastructs
2ZyXEL 00-13-49-1¢ 20 6 Unknoy Not Us: Infrastructy
2ZyXEL 00-13-49-F5 10 6 Unknov Not Us: Infrastructy
SecuritySW 00-13-48-F2 91 8 WPA-P¢ TKIP  Infrastructy’

Connected <--> ZyXEL [__REscan CONNECT ADD PROFILE

3 Weitere Informationen zum Herstellen einer Verbindung
zu einem Netzwerk mit Sicherheitseinstellungen finden
Sie bei den Schritten 6 und 7 im Abschnitt 3.1.

Hinweis fiir Windows XP-Benutzer

Wenn Sie die WZC verwenden mdchten, miissen Sie entweder
das ZyXEL-Utility-Programm deaktivieren (wenn es bereits
installiert wurde) oder nur den Treiber installieren.

» Um das ZyXEL-Utility zu deaktivieren, klicken Sie mit der
rechten Maustaste auf das Symbol _i.j und wahlen Sie Wire-
less Zero Configuration. Wenn Sie das ZyXEL-Utility
wieder aktivieren mdchten, klicken Sie im Arbeitsplatz dop-
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pelt auf das Symbol »_Z_j oder klicken Sie auf Start, (Alle)
Programme, ZyXEL G-210H Utility, ZyXEL G-210H Utility.

« Wenn Sie nur den Treiber installieren méchten, wahlen Sie
nur Driver (Treiber).

WLAN-Konfigurationswerkzeug von
Windows

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie in Windows XP
SP2 mit WZC oder in Windows Vista mit WLAN AutoConfig
die Verbindung zu einem Drahtlosnetzwerk ohne
Sicherheitseinstellungen herstellen kénnen. Weitere
Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch.

Windows XP SP2

1 Klicken Sie in der Taskleiste doppelt auf das
Drahtlosnetzwerksymbol. Auf dem Bildschirm erscheint
das Fenster Wireless Network Connection Status (Status
der Drahlosnetzwerkverbindung).
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2 Klicken Sie auf View Wireless
Networks (Drahtlosnetzwerke
anzeigen), um das Fenster
Wireless Network Connection
(Drahtlose Netzwerkverbindung)
aufzurufen.

Signal Stengt

Activy

Network Connection 6 Status

2]

Cornested
w01
0015
4B0Mbps

il

3 Klicken Sie auf Refresh
network list

ot

j) Vincess

(Netzwerkliste q

Tt demo

aktualisieren), damit das
Gerat nach allen

N«
{ A —

(xﬁ)) )

verfliigbaren
Drahtlosgeraten
innerhalb der Reichweite
sucht. Wahlen Sie aus

« ﬁj) coe_sw1_5275
u "

====== =
(kﬁ)) :m'

« ﬁ’) VH-100VR 527088

——

[T p—

aill

der Liste ein

Drahtlosnetzwerk an, und klicken Sie auf Connect
(Verbinden, um die Verbindung zu diesem Netzwerk

herzustellen.
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Windows Vista

1 Klicken Sie in der Taskleiste

auf das
Drahtlosnetzwerksymbol.
Wahlen Sie Connect to a
network (Mit einem
Netzwerk verbinden).

Mot Connected

L‘. Wireless networks are available,
-

2 Wahlen Sie aus der

Liste ein (L) % Connecttoanetwork

Drahtlosnetzwerk an,
und klicken Sie auf
Connect (Verbinden,
um die Verbindung
zu diesem Netzwerk
herzustellen.

e

R

Systemvoraussetzungen

Stellen Sie bitte vor der Installation sicher, dass Ihr Computer
die folgenden Anforderungen erfullt:

* Pentium Il 500 MHz oder héher

» Ein USB-Anschluss (bei USB1.0/1.1 kann der G-210H Daten
nur mit einer Datenrate von bis zu 11Mbps Ubertragen)

» Mindestens 20 MB freier Festplattenspeicher

¢ Mindestens 128 MB RAM
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* CD-ROM-Laufwerk

* Windows 2000 oder Windows XP, Windows Vista (nur
Treiberunterstiitzung), Mac OS 10.3 und spater

Vorgehensweise zum Aufrufen einer
Produktzertifizierung

1 Gehen Sie auf www.zyxel.com.

2 Wahlen Sie |hr Produkt aus der Auswabhlliste auf der
ZyXEL Homepage aus, um die Seite des entsprechenden
Produkts aufzurufen.

3 Wahlen Sie die Zertifizierung, die Sie von dieser Seite aus
aufrufen moéchten.
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Vista previa

El G-210H es un adaptador USB de red inalambrico para su
ordenador. Consulte la pagina 62 para una lista de requisitos
del sistema.

1 Instalar el software

/@ Si ya ha instalado el software Funk Odyssey
Client en el ordenador, desinstélelo (quitelo).
Instale el software del CD antes de insertar el
G-210H. No inserte el G-210H todavia.

1.1 Windows
1 Quite el G-210H si ya lo ha insertado.

2 Inserte el CD incluido en la unidad de CD-ROM de su
ordenador.
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3 Cuando aparezca la siguiente pantalla, haga clic en Setup
para instalar la utilidad ZyXEL y el controlador.

Registration

5

G-210H

802.11b/g Wireless USB Adapter - @
(C3 Copyright 2007 ZyHEL Communieations Crop s

?

° Si la pantalla no aparece, busque y haga doble
clic en autorun.exe.
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4 En Windows Vista, cuando aparezca la siguiente pantalla,
haga clic en Allow (Permitir) para continuar.

User Account Control =
I.\\ﬁ/‘ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxel0l05.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

Tdon't know where this program is from or what it's for.

+ Allow
Ttrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

User Account Control helps stop unautherized changes to your computer.

5 En Windows 2000/XP/Vista, seleccione su idioma
preferido y haga clic en Next (Siguiente).

6 Aparecera la siguiente pantalla. Haga clic en Next
(Siguiente).

[2yXEL G-210H Utility - Installshield Wizard

Welcome to the InstaliShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

Cancel
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7 En Windows Vista, si aparece la siguiente pantalla, haga
clic en Install this driver software anyway (Instalar el
controlador de todos modos).

i Windows Security =

@ Windows can't verify the publisher of this driver software

{9 Don'tinstall this driver software
‘You should check your manufacturer's website for updated driver software
for your device.

2 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal

information

) See details

8 En Windows 2000/XP, seleccione Driver (Controlador) y
Utility (Utilidad) para instalar la utilidad y el controlador
ZyXEL en su ordenador. Si desea instalar el controlador
solamente y utiliza Wireless Zero Configuration (WZC) con
Windows XP, seleccione Driver (Controlador) solamente
(ver Nota para usuarios de Windows XP). Haga clic en Next
(Siguiente) para aceptar la ubicacién de archivo
predeterminada o haga clic en Browse (Examinar) para
seleccionar una carpeta alternativa.
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[2yXEL G-210H Utility - Installshield Wizard

/gg En el momento de este escrito, no puede usar la
utilidad ZyXEL en Windows Vista. Debe utilizar
WLAN AutoConfig para configurar el G-210H y
conectarse a una red inaldmbrica. Consulte
Herramienta de configuracion WLAN de
Windows.

47



ESPANOL

9 En Windows 2000/XP/Vista, cuando aparezca la siguiente
pantalla, haga clic en Finish (Finalizar) para completar la
instalacién del software.

2yXEL G-Z10H Utility - Installshield Wizard

1.2 Macintosh

Las pantallas para Macintosh 10.4 aparecen en el siguiente
procedimiento a menos que se especifique lo contrario. Las
pantallas de su ordenador pueden diferir ligeramente de las
imagenes mostradas aqui dependiendo de la version de su
sistema operativo.

1 Cierre todos los programas y aplicaciones.

2 Inserte el CD incluido en la unidad de CD-ROM.
Aparecera un icono del CD.
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3 Haga doble clic en el icono del CD.

o

G-210H CD

4 Haga doble clic en la carpeta Mac Driver

(Controlador Mac).

58 oesiwon u

ﬁ*} ZyxEL Document

;Ag Applications. =

P (*
sep

% Movies
S

G-210H autorun.apm

tools

G-210H autorun.exe

= %) G-210HCD —
[E= o) a
@ Network = . =
5 2 s
é Macintosh HD St "
! autorun.inf DATA
N L

=

9 items, Zero KB available

5 Haga doble clic en el archivo .dmg.

|_use

e I
s MAC 10.4

— 2yXEL_G-210H_Mac_Install
g MAC 10.3 dmg

H Desktop
Y oot
A Aopliatio
ﬁ Documents

B meurs

1item, 19.3 MB available
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6 Haga doble clic sobre el directorio correspondiente a su

version de Macintosh OS. Se crearan los archivos

.command y .pkg.

600

|| ZyXEL_G-210H_Mac_Install

COEEEEEEEEE—

-

D nevwor
I é MAC 10.4
I % MAC 10.3

13 a

! ZyXEL_G-210H_Mac_install =

u Desktop
Y oot
;'A Applications.
ﬁ Documents

| pictures

2 =
L L
MAC 05 10.3 MAC 0S 10.4

x

2 items, 920 KB available

controlador.

Haga doble clic en el archivo .pkg para instalar el

800
[« JE= o5

[ MACO510.4

Q

D nework
k‘é MAC 10.4
’;.-g' MAC 10.3

UsE E

! ZyXEL_G-210H_Mac_Install =

[FB oeskton
(}j rootl

:"/AE Applications
[ pocuments

| Pictures

- A

uninstall.command 2ZyXEL_G-210H_MacPkg_In
stall.pkg

%

2 items, 920 KE available
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8 Aparecera una pantalla de bienvenida
Continue (Continuar).

Haga clic en

0060 @ Install ZyXEL Wireless Utility

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

© Introduction

® Select Destinati

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
Installer

nstallatiopdfype)
nstall
@ Finish UB After install and restart, you have to configure this

interface in Network Pane of System Preferences
before you can use the Wireless USB adapter

CoBack | ( Continue )

4

9 Entonces vera la pantalla Select a Destination
(Seleccione un destino), selecciénelo (debe estar en un

disco duro fisico real del Macintosh, no

en una unidad

virtual) y haga clic en Continue (Continuar).

D00

@ Install ZyXEL Wireless Utility

Select a Destination

Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless

© Introduction Utility software.

© Select Destinat i — ;

® Installatiopdiiype) ; e |

® Finish U§' MAC 10.4 MAC 10.3 usB
18.6CB (12.5CB Free) 18.6GB (15.4CB Free) 61.5MB (14.2MB Free)
Installing this software requires 2.0MB of space.
You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4.

r

(_GoBack ) (_Continue )

4
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10Haga clic en Install (Instalar).

806 & Install ZyXEL Wireless Utility

Easy Install on “MAC 10.4”

© Introduction

 Select Destinatih Click Install to perform a basic installation of this
software package on the volume “MAC 10.4."

© Installation Type

® Install

@ Finish Ul

(_GoBack ) (_ mnstail )

11En Mac OS 10.3, vera una pantalla diciéndole que debe
reiniciar el ordenador tras finalizar la instalacion. Haga clic
en Continue Installation (Continuar la instalacion). El
controlador se instalard automaticamente.

[o®0o install ZyXEL Wireless Utility

Installing this software requires you to

G restart your computer when the —
{ h

installation is done. Are you sure you want
Ll to install the software now?
© select De his

© Installati ——
( cancel Continue Installation

( GoBack ) ( Install )
PRGOS P vt
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12Haga clic en Restart (Reiniciar) para reiniciar el
ordenador y completar la instalacion del controlador.

|8 e & Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction |
© Select Destination

© Installation Type‘\\\
© Install z

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

GoBack ) (SREstartss)

A

2 Instalar el Hardware

/gg No instale el hardware hasta que haya instalado
el software del CD.

1 Localice una ranura USB disponible en el equipo.

2 Quite la tapa protectora para descubrir el conector USB.
Inserte el G-210H en un puerto USB disponible en el
ordenador. Las luces del G-210H se encenderan si esta bien
insertado.
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/Qf No doble, fuerce, ni retuerza la G-210H para
que encaje en la ranura.

? Si los LEDs alimentacion (¢b) y enlace (%) del
G-210H no se encienden tras instalar el
software y el G-210H, compruebe si el G-210H
esta correctamente insertado.

3 Conectar a una red inalambrica

Tras instalar la utilidad ZyXEL e insertar el G-210H,
aparecera un icono en la bandeja del sistema (normalmente
en la parte inferior del escritorio).

TN
| @Em 1:29 PM

N NG T wl ] WP e

54



ESPANOL

° Si el icono _Z_] no aparece, desinstale y vuelva a
instalar la utilidad. Consulte la Guia del usuario
para comprobar como desinstalar la utilidad.

El G-210H buscara automaticamente una red o redes
disponible(s) y se conectara a una red inalambrica que no
tenga la seguridad habilitada. Sin embargo, esta red
inalambrica puede no estar conectada a Internet.

3.1 Windows

Si el color del icono _Z_] es verde, ya esta conectado a una red
inalambrica.

Si el color del icono . es rojo, no esta conectado a una red
inalambrica.

Realice estos pasos para seleccionar y conectarse a una red
inalambrica.

1 Haga doble clic en el icono . .

55



ESPANOL

2 Aparecera la pantalla Link Info (Informacién de la
conexion) de la utilidad ZyXEL. Haga clic en la ficha Site
Survey (busqueda de sitios).

Profile Adapter

Wireless Network Stalus

Profile Name: Linkis down, Link Speed: Tx
Network Name (S5ID): Disconnected Ry
AP MAC Address: Throughput: Tx
Network Type: Ry
Channel: Total Transmit:

Total Receive:

Signal Strength: I
Link Quality: l
Noise Level:

3 Aparecera(n) la(s) red(es) disponible(s) en la Available
Network List (Lista de redes disponibles).
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SSID significa Service Set Identity y es el nombre de la red
inalambrica.

Fd 2y¥EL G-210H Ut

Profile

A {
Adapter

[ S0 | Chanel | signal | NetworkType | _securt: MAC Address =]
o ars & 2% Infastructue | DISABLE | 00-AD-CHEFRZF
Te= seartysw 8 91%  Infsstrure | WPAPSK | O0-13-40F240-F(
(@ o= 1sszvE. | 10 100% | Infrestructure | WPAPSK | 00-13-49-F2-41-4(
Y A4125 10 34% Ad-hoc DISABLE | CA-40-1A-22-0E-7,
o= corestont | 11| 20% | Infrestrucire | WEP | 00-11-50:20-98Dy
Te= zweamn 11 20%  Infrastructe | WPA | 00-1349-36-7C-D5)
2|

[Comnecting<—>ZyWiMAR Scan Connect Add

4 Si una red inalambrica no tiene seguridad, aparecera uno
de los siguientes iconos junto a su entrada en la lista.

T =

Si una red inalambrica tiene seguridad, aparecera uno de los
siguientes iconos junto a su entrada en la lista.

L[ﬂ]J Sa "ﬂhﬂa
Elija la red a la que desea conectarse y haga clic en
Connect (Conectar).

5 Si una red no tiene seguridad, aparecera la pantalla Link
Info (Informacion de la conexion). Vaya al paso 7.

6 Si una red tiene seguridad, aparecera la pantalla de
configuracion de seguridad. Necesitara introducir la
informacion de seguridad para conectarse a la red.
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Obtenga esta informacién del administrador de red.
Asegurese de introducir la informacién exactamente como
se le ha entregado.

7 Para acceder a Internet, abra su explorador de Internet y
escriba la URL de un sitio web en la barra de direcciones.
La red deberia estar conectada a Internet.

.ﬁ.u:_ldressl ikt e, 2ycel, com

Si el sitio Web aparece correctamente, se ha conectado a
Internet con éxito.

? Si no puede acceder al sitio web, compruebe si
la red inalambrica esta conectada a Internet.

3.2 Macintosh

1 La utilidad ZyXEL deberia iniciarse automaticamente. De
lo contrario, haga doble clic en el icono @

2 En la pantalla Site Survey (Sondeo de sitios), podra ver si
ya esta conectado a una red inaldmbrica.
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Si no esta conectado a una red inalambrica, seleccione la
red a la que desee conectarse y haga clic en CONNECT
(CONECTAR).

060 ZyXEL Wireless Utility

Profile  Link Status | Site Survey | Statistics Advanced About

AP List
SSID BSSID Signal Channel Authen Encryp NetworkType
ZyXEL_MIS 00-13-49-2¢ 10 1 Unknov WEP  Infrastructs
vs 00-13-49-D: 34 3 Unknov  WEP  Infrastructs
ZyXEL.MIS  00-13-49-2¢ 29 6 Unknov  WEP  Infrastructy
STORAGE_RC 00-09-58-Dz 10 4 Unknov  WEP  Infrastructs
TPO-415N  00-11-E0-02 34 5 WPA-P! TKIP;Al Infrastruct
ZyXEL 00-13-49-A4 5 6 Unknov Not Us: Infrastructs
2ZyXEL 00-13-49-85 10 6 Unknov Not Us: Infrastructs
ZyXEL 00-13-49-7¢ 86 6 WPA2  AES-C( Infrastructy
2ZyXEL 00-13-49-1¢ 20 6 Unknov Not Us: Infrastructy
ZyXEL 00-13-49-F5 10 6 Unknov Not Us: Infrastructy
SecuritySW 00-13-49-F2 91 8 WPA-P¢ TKIP \nﬂ’as[l’nc[l:

3 Consulte el paso 6 y 7 en la seccion 3.1 para mas
informacion sobre la conexién a una red con seguridad.

Nota para usuarios de Windows XP

Si desea utilizar WZC, deshabilite la utilidad ZyXEL (si la tiene
instalada) o simplemente instale sélo el controlador.

» Para desactivar la utilidad ZyXEL, haga clic con el boton
derecho en el icono g y seleccione Wireless Zero Config-
uration. Para activar la utilidad ZyXEL de nuevo, haga doble
clic en el icono g en su escritorio o haga clic en Inicio,
(Todos los) programas, ZyXEL G-210H Utility, ZyXEL G-
210H Utility.
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» Para instalar el controlador solamente, seleccione Driver
(Controlador).

Herramienta de configuracién WLAN
de Windows

Esta seccion le muestra como utilizar WZC en Windows XP
SP2 o WLAN AutoConfig en Windows Vista para conectarse
a una red inalambrica sin seguridad. Consulte la Guia del
usuario para mas informacion.

Windows XP SP2

1 Haga doble clic en el icono de red inalambrica para
conexiones inalambricas en la bandeja del sistema.
Aparecera la pantalla Wireless Network Connection
Status (Estado de la conexién de la red inalambrica).

2 Haga clic en View Wireless T ———
Networks (Ver redes =
inalambricas) para abrir la
pantalla Wireless Network
Connection (Conexion de red
inalambrica).

p—
o
woss
0Nees
Sl Sengh il

Activy
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3 Haga clic en Refresh
network list (Actualizar

lista de redes) para P |
all;

volver a cargar y buscar i e T3

dispositivos inalambricos 9 .,

disponibles dentro del
alcance de transmision.
Seleccione una red
inalambrica en la lista y
haga clic en Connect

workConnection 1 ®

Choose a wireless network

ot

4
@
T,

il

il

aill

(Conectar) para unirse a la red inaldambrica seleccionada.

Windows Vista

1 Haga clic en el icono de red
inalambrica para conexiones
inalambricas en la bandeja

Mot Connected

L-' Wireless networks are available.
-

del sistema. Seleccione
Connect to a network
(Conectar a una red).

Cennect to a network

2 Seleccione una red
inalambrica en la
lista y haga clic en
Connect (Conectar)
para unirse a la red
inalambrica
seleccionada.

(L) % Comecttoanetwork

=)o

Select a network to connect to

show B

Virelesz Network Connection 4

R securysw Security-enabled network

[ Secusmabldneor

LR Unsecured netuwork
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Requisitos del sistema

Antes de la instalacién, asegurese de que tiene un equipo en
el que se cumplen los siguientes requisitos:

* Pentium Il a 500 MHz o superior

* Un puerto USB (con USB1.0/1.1, el G-210H sdlo puede
transmitir hasta 11Mbps)

* Un minimo de 20 MB disponibles de espacio en disco duro
* Un minimo de 128 MB RAM
* Una unidad CD-ROM

* Windows 2000 o Windows XP, Windows Vista (s6lo soporte
para controlador), Mac OS 10.3 o posterior

Procedimiento para ver las
certificaciones de un producto

1 Vaya a www.zyxel.com.

2 Seleccione el producto que desea en el cuadro de lista
desplegable que se encuentra en la pagina principal de
ZyXEL para obtener acceso a la pagina de dicho
producto.

3 Seleccione la certificacion que desea ver en esta pagina.
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Présentation
La G-210H est un adaptateur réseau USB sans fil pour votre

ordinateur. Voir la page 81 pour une liste des configurations
requises.

1 Installation du logiciel

/@ Si vous avez déja installé le logiciel Funk
Odyssey Client sur I'ordinateur, désinstallez-le
(retirez-le).

Installez le logiciel a partir du CD avant d'insérer
le G-210H. Ne pas encore insérer le G-210H.

1.1 Windows

1 Retirez le G-210H si vous I'avez déja inséré.

2 Insérez le CD inclus dans le lecteur CD-ROM de votre
ordinateur.
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3 Quand I'écran suivant s'affiche, cliquez sur Setup
(Installer) pour installer I'utilitaire et le pilote de ZyXEL.
O a1t

A\ oo
EE
=

802.11b/g Wireless USB Adapter - @
(C3 Copyright 2007 ZyHEL Communieations Crop s

?

° Si I'écran n'apparait pas, localisez et double
cliquez sur autorun.exe.
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4 Dans Windows Vista, quand I'écran suivant apparait,

cliquez sur Allow (Autoriser) pour continuer.

User Account Control =
I.\\ﬁ/‘ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxel0l05.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

Tdon't know where this program is from or what it's for.

+ Allow
Ttrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

User Account Control helps stop unautherized changes to your computer.

5 Dans Windows 2000/XP/Vista, sélectionnez la langue

désirée et cliquez sur Next (Suivant).

6 L'écran suivant s'affiche. Cliquez sur Next (Suivant).

[2yXEL G-210H Utility - InstaliShield Wizard
Welcome to the InstaliShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

x|

Cancel
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7 Dans Windows Vista, si I'écran suivant apparait, cliquez
sur Install this driver software anyway (Installer quand
méme ce pilote).

i Windows Security =

@ Windows can't verify the publisher of this driver software

{9 Don'tinstall this driver software
‘You should check your manufacturer's website for updated driver software
for your device.

2 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal

information

) See details

8 Dans Windows 2000/XP, sélectionnez Driver (Pilote) et
Utility (Utilitaire) pour installer a la fois I'utilitaire et le
pilote de ZyXEL sur votre ordinateur. Si vous voulez
installer uniquement le pilote et utiliser Wireless Zero
Configuration (Zéro configuration sans fil) (WZC) avec
Windows XP, sélectionnez seulement Driver (Pilote) (voir
Remarques pour les utilisateurs de Windows XP). Cliquez
sur Next (Suivant) pour accepter 'emplacement des
fichiers par défaut, sinon cliquez sur Browse (Parcourir)
pour sélectionner un autre dossier.
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Instalc [ ok [ news | corcat |

/gg Au moment de la rédaction, vous ne pouvez pas
utiliser I'utilitaire ZyXEL dans Windows Vista.
Vous devez utiliser WLAN AutoConfig pour
configurer le G-210H et vous connecter a un
réseau sans fil. Voir Outil de configuration
WLAN de Windows.
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9 Dans Windows 2000/XP/Vista, quand I'écran suivant
apparait, cliquez sur Finish (Terminer) pour terminer
I'installation du logiciel.

2yXEL G-Z10H Utility - Installshield Wizard

1.2 Macintosh

Les captures d'écran pour Macintosh 10.4 sont affichées
dans la procédure suivante sauf si spécifié différemment. Les
écrans de votre ordinateur peuvent étre Iégerement différents
des écrans indiqués ici selon la version de votre systéme
d'exploitation.

1 Fermez tous les programmes et applications.

2 Insérez le CD inclus dans le lecteur CD-ROM. Une icone
apparait pour le CD.
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3 Double cliquez sur I'icone du
oD, o

G-210H CD

4 Double cliquez sur le dossier Mac Driver (Pilote Mac).
= %) G-210H CD =

m -':n Q T

Mac Driver

< >
@ Network
g Macintosh HD

autorun.inf

= | \\ a
(R cesseoe L2
1 J_B* ZyXEL Document G-210H autorun.apm G-210H autorun.exe
A Applications ‘g e~
|
[ ocumens , 2
4 setup tools

E Movies
é Music

= 9 items, Zero KB available g
5 Double cliquez sur le fichier .dmg.

— _luse =
<> =m Q
@ Network x
= a8
g MAC 10.4

- ZyXEL_G-210H_Mac_Install
é MAC 10.3 -dmg

(= -
E Desktop
@ rootl

A Applicatio. ..
ﬁ Documents

E 1item, 19.3 MB available %
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6 Double cliquez sur le dossier du pilote du SE de votre
Macintosh. Les fichiers .command et .pkg seront créés.

©00

|| ZyXEL_G-210H_Mac_Install

-
Q
@ Network f/ f/
— 2 =
g MAC 10.4 — —
— MAC 05 10.3 MAC 05 10.4
g MAC 10.3
usg a
! 2ZyXEL_G-210H_Mac_Install =
5 oesiwon
25 oo
:'/AE Applications.
h Documents
[ Pictures
2 items, 920 KB available /Z/’J

Double cliquez sur le fichier .pkg pour installer le pilote.

806

[ MAC 05 10.4

=

Q

D rework
g MAC 10.4
g MAC 10.3

Use El

! ZyXEL_G-210H_Mac_Install =

F vesiton
'(}j rootl
;A Applications
h Documents

| pictures

uninstall.command

A

2ZyXEL_G-210H_MacPkg_In

stall.pkg

2 items, 920 KB available
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8 Un écran de bienvenue apparait. Cliquez sur Continue
(Continuer).

500

@ Install ZyXEL Wireless Utility

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

© Introduction

® Select Destinati

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
Installer

nstallationdiype)
nstal

@ Finish UB After install and restart, you have to configure this
interface in Network Pane of System Preferences
before you can use the Wireless USB adapter

CoBack | ( Continue )
A

9 Vous verrez ensuite apparaitre I'écran Select a
Destination (Sélectionner une destination), sélectionnez
une destination (cela doit étre un disque dur physique
présent dans le Macintosh, et non un disque virtuel) et
cliquez sur Continue (Continuer).

0006 @ Install ZyXEL Wireless Utility
Select a Destination
Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless
© Introduction Utility software.

© Select Destinati

=3

i

® installatiopdiiype)

3 e

MAC 10.4 MAC 10.3
18.6GB (12.5GB Free) 18.6GB (15.4GB Free) 61.5MB (14.2MB Free)

® Install

® Finish Ug

Installing this software requires 2.0MB of space.

You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4,

(_GoBack ) (_Continue )

4
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10Cliquez sur Install (Installer).

806 & Install ZyXEL Wireless Utility

Easy Install on “MAC 10.4”

© Introduction

© Select Destinat RN\ Click Install to perform a basic installation of this
? software package on the volume “MAC 10.4."
© Installation Type

® Install

® Finish Up'

(_GoBack ) (_install )
A

11Dans Mac OS 10.3, vous verrez ensuite apparaitre un
écran vous invitant a redémarrer votre ordinateur quand
I'installation est terminée. Cliquez sur Continue
Installation (Continuer l'installation). Le pilote s'installera

[oeo Install ZyXEL Wireless Utility
[, Installing this software requires you to
[ restart your computer when the T
1 installation is done. Are you sure you want
R to install the software now?
© Select De his
e i 5 mm——
b Cancel Continue Installation
® installing
® Finish Up'
p==

( GoBack ) ( Install )
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12Cliquez sur Restart (Redémarrer) pour redémarrer votre
ordinateur et terminer l'installation du pilote.

|8 e & Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction |

© Select Desiina(\?\{l
© Installatiod Type
© Install

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

GoBack ) (SREstartss)

A

2 Installer le matériel

/gg Ne pas installer le matériel avant d'avoir installé
le logiciel du CD.

1 Recherchez un emplacement USB disponible sur
l'ordinateur.

2 Retirez le cache de protection pour laissez apparaitre le
connecteur USB. Insérez le G-210H dans un port USB
disponible sur l'ordinateur. Les témoins lumineux de la G-
210H s'allument si elle est correctement inséré.
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/Qf Ne jamais courber, forcer ou tordre la G-210H
pour la faire entrer dans I'emplacement.

? Si les LED d'alimentation (¢h) et de liaison (%)
du G-210H ne s'allument pas aprés l'installation
du logiciel et du G-210H, vérifiez que le G-210H
est correctement inséré.

3 Connectez a un réseau sans fil

Aprés avoir installé I'utilitaire ZyXEL et avoir inséré le G-
210H, une icbne apparait dans la barre d'état (normalement a
la base de I'écran).

N
| @Em 1:29 PM

NS NG T wl ] M FIA e
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° Si I'icone [& ne s'affiche pas, désinstallez et
réinstallez I'utilitaire. Consultez le guide de
I'utilisateur pour la maniére de désinstaller
['utilitaire.

L'G-210H recherche automatiquement le(s) réseau(x)
disponibles et se connecte a un réseau sans fil sans sécurité
activée. Cependant, ce réseau sans fil n'est peut-étre pas
connecté a Internet.

3.1 Windows

Si la couleur de I'icone [&] est verte vous étes déja connecté
a un réseau sans fil.

Si la couleur de l'icone . est rouge, vous n'étes pas
connecté a un réseau sans fil.

Utilisez les étapes suivantes pour sélectionner et connecter
un réseau sans fil.

1 Double cliquez sur l'icone [l
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2 L'écran Link Info (info liaison) de I'utilitaire ZyXEL
apparait. Cliquez sur I'onglet Site Survey (etude du site).

F42yXEL G-210H Utility

Profile Adapter

Wireless Network Stalus

Profile Name: Linkis down. Link Speed: Tx
Network Name (SSID): Discarnected Rx
AP MAC Address: Throughput: Tx

Network Type: R

Channel: Total Transmit:
Total Receive:

Signal Strength: l
Link Quality: I
Noise Level:

3 Le(s) réseau(x) disponible(s) apparaitront dans la
Available Network List (liste de réseau disponible).

SSID signifie Service Set Identity, c'est le nom du réseau
sans fil.

FAzyxXEL G-210H Utility.

Profile : Adapter

[ sso_ | channel | signal | Metwork Type | _Securiy MAC Address_+]
i} s 6 29% Infrastucwe | DISABLE | DD-AQ-CS-GF-2ZF
e seartysw 8 S1% Infrastructre | WPAPSK | 0D-13-49-F240Ft
) = 1resze 100% | Infrastructire | WRAPSK | 00-13-49-F2-41-4¢
Y At128 % Ad-hac DISABLE | CA-40-14-22-0E-7,
[ = coe_esi0m1 2% | Irfrastucturs | WEP  00-11-50-20.98-Di
@ e= zeamn 20% | Infrastructee | WPA

Kl
[Connecting=—>2ywinax ("Sean | [ Connect | [ Ada |
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4 Si un réseau sans fil n'est pas sécurisé, I'une des icnes
suivantes apparait a c6té de son entrée dans la liste.

T -

Si un réseau sans fil est sécurisé, I'une des icones suivantes
apparait a coté de son entrée dans la liste.

Choisissez le réseau auquel vous voulez vous connecter et
cliguez sur Connect (Connecter).

5 Si un réseau n'est pas sécurisé, I'écran Info liaison
apparait. Allez a I'étape 7.

6 Si un réseau est sécurisé, I'écran des paramétres de
sécurité apparait. Vous devez entrer les informations de
sécurité pour vous connecter au réseau. Obtenez ces
informations auprés de I'administrateur du réseau. Prenez
soin d'entrer les informations exactement comme elles
vous ont été données.

7 Pour accéder a Internet, ouvrez votre navigateur Internet
et entrez 'URL du site web dans la barre d'adresse. Le
réseau devrait étre connecté a Internet.

.ﬁ.gdressl Rkt ) ey, 2yvel com

Si le site web s'affiche correctement, vous étes connecté a
Internet.
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? Si vous n'arrivez pas a accéder au site web,
vérifiez que le réseau sans fil est connecté a
Internet.

3.2 Macintosh

1 L'utilitaire ZyXEL devrait démarrer automatiquement.
Autrement, double cliquez sur l'icéne @

2 Dans I'écran Site Survey (Exploration de site), vous
pouvez voir si vous étes déja connecté a un réseau sans
fil.

Si vous n'étes pas connecté a un réseau sans fil,
sélectionnez le réseau auquel vous voulez vous connecter
et cliquez sur CONNECT (CONNECTER).

000 ZyXEL Wireless Utility

{ Profile | Link Status | Site Survey | Statistics Advanced | About '

AP List
ssiD BSSID signal Channel Authen Encryp NetworkType
ZyXELMIS  00-13-49-2¢ 10 1 Unknov WEP \nfrastru(t’

Ivs 00-13-49-D: 34 Unknov WEP  Infrastructy

|
ZyXEL_MIS  00-13-49-2€ 29 Unknov WEP  Infrastructy)|
STORACGE_RC 00-09-5B-DZ 10
TPO-415N  00-11-E0-02 34

ZyXEL 00-13-48-A¢ 5 Unknov Not Us: Infrastructy

3

6

4

5

5 I
ZyXEL 00-13-49-85 10 6 Unknoy Not Us: Infrastructy :

6

6

6

8

Unknow WEP  Infrastructd|
WPA-P! TKIP:Al Infrastructy|

ZyXEL 00-13-49-7¢ 86 WPA2  AES-CC Infrastructdy
ZyXEL 00-13-49-1€ 20 Unknov Not Us Infrastructt
ZyXEL 00-13-49-F5 10
SecuritySW 00-13-49-F2 91

Unknov Not Us: Infrastructy
WPA-P{ TKIP  Infrastructy’

Connected <——» ZyXEL (D0 RO
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3 Voir I'étape 6 et 7 dans la section 3.1 pour plus
d'informations sur la connexion a un réseau sécurisé.

Remarques pour les utilisateurs de Windows
XP

Si vous voulez utiliser WZC, vous pouvez soit désactiver
I'utilitaire ZyXEL (si vous l'avez déja installé) soit simplement
installer le pilote.

» Pour désactiver I'utilitaire ZyXEL, cliquez avec le bouton
droit de la souris sur l'icéne __i.j et sélectionnez Wireless
Zero Configuration. Pour activer a nouveau I'utilitaire
ZyXEL, double cliquez sur l'icbne j.j sur votre bureau ou
cliquez sur Start (Démarrer), (All) Programmes ((Tous) pro-
grammes), ZyXEL G-210H Utility, ZyXEL G-210H Utility.

» Pour installer le pilote seulement, sélectionnez Driver
(Pilote) seulement.

Outil de configuration WLAN de
Windows

Cette section vous indique comment utiliser WZC dans
Windows XP SP2 ou WLAN AutoConfig dans Windows Vista
pour vous connecter a un réseau sans fil non sécurisé. Voir le
guide de I'utilisateur pour plus d'informations.
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Windows XP SP2

1 Double cliquez sur I'icéne du réseau sans fil pour les
connexions sans fil dans la barre d'état. L'écran de
Wireless Network Connection Status (Etat de connexion
réseau sans fil) s'affiche.

2 Cliquez sur View Wireless g ctwork Comection ¢ staus (D)
Networks (Afficher les réseaux
sans fil) pour ouvrir I'écran
Wireless Network Connection

\

Cornested
w01
0015

4B0Mbps

il

(Connexion réseau sans fil).

3 Cliquez sur Refresh
network list (Actualiser

Choose a wireless network

ot

la liste des réseaux) g T e
pour recharger et | —— -
rechercher les - ol ff|
périphériques sans fil - al

disponibles a portée.
Sélectionnez un réseau
sans fil dans la liste et
cliquez sur Connect
(Connecter) pour vous connecter au réseau sans fil
sélectionné.

)
i [res——— il
(g WO zzTIAD

r,

P aill ¢
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Windows Vista

1 Cliquez sur l'icone du réseau
sans fil pour les connexions
sans fil dans la barre d'état.
Sélectionnez Connect to a
network (Vous connecter a
un réseau).

Mot Connected

L‘. Wireless networks are available.
-

Cennect to a network

2 Sélectionnez un =
réseau sans fil dans | F e
la liste et cliquez sur
Connect (Connecter)
pour vous connecter
au réseau sans fil
sélectionné.

Select a network to connect to

P r——— &=

[ Connest ] [ Cancel

Configuration requise

Avant l'installation, assurez-vous que vous avez un
ordinateur avec la configuration suivante:

* Pentium Il 500 MHz ou plus

» Un port USB (avec USB1.0/1.1, le G-210H peut uniquement
transmettre a un débit maximum de 11Mbps)

* Au minimum 20 Mo d'espace disponible sur le disque dur
* An minimum 128 Mo de RAM
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¢ Un lecteur de CD-ROM

» Windows 2000 ou Windows XP, Windows Vista (support
pilote seulement), Mac OS 10.3 ou plus récent

Procédure permettant de consulter
une(les) Certification(s) du Produit

1 Connectez vous sur www.zyxel.com.

2 Sélectionnez votre produit dans la liste déroulante se
trouvant sur la page d'accueil ZyXEL pour accéder a la
page du produit concerné.

3 Sélectionnez sur cette page la certification que vous
voulez consulter.
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Cenni generali

G-210H € una scheda di rete wireless USB per i computer.
Vedere a pagina 98 per I'elenco dei requisiti di sistema.

1 Installare il Software

/gg Se sul computer € gia installato il software Funk
Odyssey Client, provvedere a disinstallarlo.
Installare il software dal CD prima di inserire G-
210H. Non inserire ancora G-210H.

1.1 Windows
1 Rimuovere G-210H se & gia stato inserito.

2 Inserire il CD fornito a corredo nell'unita CD-ROM del
computer.
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3 Quando viene visualizzata la seguente schermata, fare
clic su Setup per installare I'utility e il driver ZyXEL.
O a1t

802.11b/g Wireless USB Adapter
{53 Copyright 2007 ZXEL Cammunieations Crop

?

° Se la schermata non viene visualizzata,
individuare e fare doppio clic sul file
autorun.exe.
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4 In Windows Vista, alla visualizzazione della schermata
seguente, scegliere Allow (Consenti) per continuare.

User Account Control =
I.\\ﬁ/‘ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxel0l05.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

Tdon't know where this program is from or what it's for.

+ Allow
Ttrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

User Account Control helps stop unautherized changes to your computer.

5 In Windows 2000/XP/Vista, scegliere la lingua preferita e
scegliere Next (Avanti).

6 Viene visualizzata la seguente schermata. Fare clic su
Next (Avanti).

[2yXEL G-210H Utility - Installshield Wizard

Welcome to the InstaliShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

Cancel
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7 In Windows Vista, alla visualizzazione della schermata
seguente, scegliere Install this driver software anyway
(Installa il software del driver).

i Windows Security =

@ Windows can't verify the publisher of this driver software

{9 Don'tinstall this driver software
‘You should check your manufacturer's website for updated driver software
for your device.

2 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal

information

) See details

8 In Windows 2000/XP, selezionare Driver e Utility per
installare sia I'utility ZyXEL sia il driver sul computer. Se si
desidera installare solo il driver e utilizzare Wireless Zero
Configuration (WZC) di Windows XP, selezionare solo
Driver (vedere Nota per gli utenti di Windows XP). Premere
Next (Avanti) per accettare la posizione predefinita del file,

86



ITALIANO

oppure premere Browse (Sfoglia) per scegliere un'altra
cartella.

[2yXEL G-210H Utility - Installshield Wizard

Browse.

Instalc [ ok [ news | corcat |

,@f Al momento della scrittura del presente
documento, non & possibile utilizzare I'utility
ZyXEL in Windows Vista. E necessario
utilizzare WLAN AutoConfig per configurare G-
210H e connettersi a una rete wireless. Vedere
Strumento di configurazione WLAN di Windows.
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9 In Windows 2000/XP/Vista, alla visualizzazione della
schermata seguente, scegliere Finish (Fine) per
completare l'installazione del software.

2yXEL G-Z10H Utility - Installshield Wizard

1.2 Macintosh

Le schermate relative a Macintosh 10.4 sono mostrate nella
procedura seguente, se non diversamente specificato. Le
schermate del proprio computer possono differire
leggermente da quelle qui illustrate, a seconda della versione
del sistema operativo utilizzata.

1 Chiudere tutti i programmi e le applicazioni.

2 Inserire il CD fornito nell'unita CD-ROM. Viene
visualizzata un'icona relativa al CD.
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3 Fare doppio clic sull'icona del

CD.

o

G-210H CD

rtella Mac Driver.

4 Fare doppio clic sulla ca

< > =

%) G-210H CD

O wenon
Q Macintosh HD

[*)

E Desktop

m ZyXEL
A Applications
Documents
g; Movies

é Music
Birows |

Document

-

setup

N

autorun.inf

A

G-210H autorun.apm

-

tools

G-210H autorun.exe

9 items, Zero KB available

5 Fare doppio clic sul file .dmg.

_use

1item, 19.3 MB available

E—
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6 Fare doppio clic sulla cartella del driver del sistema
operativo Macintosh. Vengono creati i file .command e

.pkg.

[60e || ZyXEL_G-210H_Mac_lnstall — =
L] a 3

@ Network = |
& [ !
g MAC 10.4

g MAC 10.3

| luse a

i ! ZyXEL_G-210H_Mac_install =

u Desktop
B o

;;A&Anul\(almns
P

@ Pictures
[C. S 2 items, 920 KB available @
7 Fare doppio clic sul file .pkg per installare il driver.

[ece [ MACOS 10.4 =
= a —

@ Network -\- 1
B i v
— uninstall.command 2ZyXEL_G-210H_MacPkg_In
‘,ké MAC 10.3 stall.pkg
use &

3 ! ZyXEL_G-210H_Mac_install =

F vesiton
'(}i‘ rootl

;Aﬁ,wplwca\mn;
Y—

B rcures
| & 2 items, 920 KB available = /«,I

\‘

\

MAC 05 10.3 MAC 05 10.4
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8 Viene visualizzata la finestra iniziale. Fare clic su

Continue (Continua).

D00

@ Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction
® Select Destinati
® Installatiopdfype

y
® Install

@ Finish UP

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
Installer
After install and restart, you have to configure this

interface in Network Pane of System Preferences
before you can use the Wireless USB adapter

CoBack ) (( Continue )

4

9 Verra visualizzata la schermata Select a Destination
(Selezionare una destinazione), scegliere una
destinazione (che si deve trovare su un punto fisico
esistente del disco rigido sul Macintosh, non un'unita
virtuale) e fare clic su Continue (Continua).

000

@ Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction
© Select Destinati
» intaltiop )
® Install

® Finish U

Select a Destination

Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless

Utility software.
—
1 ol i

i [
MAC 104 MAC 103

18.6GB (12.5GB Free) 18.6GB (15.4GB Free) 61.5MB (14.2MB Free)

Installing this software requires 2.0MB of space.

You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4,

( GoBack ) ( Continue )

4
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10Fare clic su Install (Installa).

806 & Install ZyXEL Wireless Utility

Easy Install on “MAC 10.4”

© Introduction

8 Select Destinatfa W Click Install to perform a basic installation of this
p software package on the volume *MAC 10.4."
© Installation. Typ,

® Install 7

@ Finish Ul

(_Gosack ) (_Install
A

11In Mac OS 10.3, a questo punto si vedra una schermata
che richiede di riavviare il computer dopo aver completato
I'installazione. Fare clic su Continue Installation
(Continua l'installazione). Il driver viene installato
automaticamente.

[o®0 Install ZyXEL Wireless Utility

Installing this software requires you to

g restart your computer when the e
{ i

1 installation is done. Are you sure you want
© Introduct

to install the software now?
© Select De his
© Installati ——
Cancel Continue Installation
® Installing
®Finish Up

(Gogack ) ( Install
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12Fare clic su Restart (Riavvia) per riavviare il computer e
completare l'installazione del driver.

|8 e & Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction |

© Select Destination
© Installatiod Type
© Install

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

GoBack ) (SREstartss)

A

2 Installazione dell'hardware

/gg Non installare I'hardware prima di aver installato
il software contenuto nel CD.

1 Individuare uno slot USB libero nel computer.

2 Rimuovere la copertura protettiva per esporre il connettore
USB. Inserire lo G-210H in una porta USB libera del
computer. Le luci della G-210H si accendono quando la
scheda é correttamente inserita.
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/Qf Mai piegare, forzare o torcere la G-210H nello
slot ot.

? Se i LED dello G-210H (alimentazione (¢h) e
collegamento (%) non sono accesi dopo aver
installato il software e lo G-210H, verificare che
lo G-210H sia correttamente inserito.

3 Connessione a una rete senza fili

In seguito all'installazione dell'utility ZyXEL e all'inserimento
di G-210H, nella barra di sistema viene visualizzata un'icona
di solito nella parte bassa del desktop).

TN
| @Em 1:29 PM

4N S BQL T wl] KB A e -
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? Se l'icona [&] non viene visualizzata,
disinstallare e reinstallare I'utility. Fare
riferimento alla Guida utente per le istruzioni su
come disinstallare I'utility.

L'G-210H cerca automaticamente qualsiasi rete disponibile e
si collega a una rete senza fili se per questa non é attiva
I'opzione di protezione. Tuttavia, questa rete senza fili
potrebbe non essere collegata a Internet.

3.1 Windows

Se l'icona »_Z_j e di colore verde, il sistema & gia collegato a
una rete senza fili.

Se l'icona [l & di colore rosso, non & stato stabilito un
collegamento alla rete senza fili.

Seguire i passaggi seguenti per selezionare ed effettuare il
collegamento a una rete senza fili.

1 Fare clic due volte sull'icona .
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2 Viene visualizzata la schermata Link Info dell'utility
ZyXEL. Fare clic sulla scheda Site Survey (Analisi sito).

F42yXEL G-210H Utility

Profile

Adapter

Wireless Network Stalus

Profile Name: Linkis down.

Network Name (SSID): Discarnected
AP MAC Address:
Network Type:

& Channek:

Link Speed: Tx

Throughput: Tx

© Total Transmit:
 Total Receive:

Rx

R

Signal Strength: l

Link Quality: I

Noise Level: [

3 Viene visualizzato I'elenco delle reti wireless disponibili

nel campo d'azione.

SSID sta per Service Set Identity e rappresenta il nome della

rete senza fili.

FAzyxXEL G-210H Utility.

Prafile

Link Info

Adapter {

[ ssio__ | channel | signal | Metwork Type |

Securiy MAC Address_+]

il
Fod ssrmow | o
{o=umsae. 10
=
[ corsno
Hom ean | u

s 6 29% | Infrastructure

S1% | Infrastructure

100% | Infrastructure

41z o % Adrhac

20% | Infrastructure

20% | Infrastructure

DISABLE | O0-AQ-CS-6F-22:F1

WPAPSK | 00-1345-F2-40-Ft
WPA-PSK | 00-13-45-F2-41-4¢
DISABLE | CA-40-1A4-22-0E7,

00-11-5020.98-D)

4l
= [Connecting=-->zywiniax

("Sean | [ Connect | [ Ada |
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4 Se la rete senza fili non & protetta, vicino alla voce
dell'elenco appare una delle icone seguenti.

T -

Se la rete senza fili € protetta, vicino alla voce dell'elenco
appare una delle icone seguenti.

Mo e
Scegliere la rete a cui si desidera connettersi e quindi fare
clic su Connect (Connetti).

5 Se una rete non é protetta, viene visualizzata la
schermata Link Info. Andare al passaggio 7.

6 Se una rete ¢ protetta, viene visualizzata la schermata
delle impostazioni di sicurezza. E' necessario inserire
informazioni di sicurezza per collegarsi alla rete. Queste
informazioni possono essere reperite contattando
I'amministratore di rete. Assicurarsi di inserire le
informazioni esattamente nel modo in cui sono state
fornite.

7 Per accedere a Internet, aprire il browser e immettere
I'indirizzo URL di un sito Web nella barra degli indirizzi. La
rete dovrebbe essere collegata a Internet.

.ﬁ.gldressl Rkt i, zycel, com

Se il sito Internet viene visualizzato correttamente, il
collegamento a Internet € avvenuto con successo.
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?

° Se non ¢ possibile accedere al sito Web,
verificare che la rete wireless sia collegata a
Internet.

3.2 Macintosh

1 Si avvia automaticamente I'utility ZyXEL. Se cid non
accade, fare doppio clic sull'icona @

2 Nella schermata Site Survey (Analisi sito) & possibile
vedere se si & gia connessi a una rete wireless.

Se non si & connessi a una rete wireless, selezionare la rete
a cui connettersi e fare clic su CONNECT (Connetti).

060 2ZyXEL Wireless Utility

{ Profile | Link Status | Site Survey | Statistics Advanced | About '

AP List
ssiD BSSID Signal Channel Authen Encryp NetworkType
ZyXEL_MIS  00-13-49-2¢ 10 1 Unknov WEP \nfrastru(t’

Ivs 00-13-49-D: 34
ZyXEL_MIS  00-13-49-2€ 29
STORAGE_RC 00-09-5B-D: 10
TPO-415N  00-11-E0-02 34
ZyXEL 00-13-49-A¢ 5 Unknow Not Us: Infrastructy!

3

6

4

5

6 I
ZyXEL 00-13-49-85 10 6 Unknow Not Us: Infrastructs :

6

6

6

8

Unknow WEP  Infrastructyl
Unknow WEP  Infrastructd|
Unknoy WEP  Infrastructd]
WPA-P! TKIP:Al Infrastructd|

ZyXEL 00-13-49-7% 86 WPA2  AES-CU Infrastructdy
ZyXEL 00-13-49-1€ 20 Unknov Not Us: Infrastructy
ZyXEL 00-13-49-F5 10
SecuritySW 00-13-49-F2 91

Unknox Not Us: Infrastructy
WPA-P{ TKIP  Infrastructy’

Connected <> ZyXEL (A5 RO

3 Vedere i passi 6 e 7 nella sezione 3.1 per ulteriori
informazioni sulla connessione a una rete con protezione.
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Nota per gli utenti di Windows XP

Se si desidera utilizzare la funzionalita WZC, disabilitare
ZyXEL Utility (se gia installato) oppure installare unicamente
il driver.

 Per disabiltiare I'utility ZyXEL, fare clic con il pulsante destro
del mouse sull'icona j.j e selezionare Wireless Zero Con-
figuration. Per attivare nuovamente I'utility ZyXEL, fare dop-
pio clic sull'icona __Z‘J sul desktop oppure fare clic su Start,
(All) Programs ((Tutti i) Programmi), ZyXEL G-210H Utility,
ZyXEL G-210H Utility.

* Per installare solo il driver, selezionare solo Driver.

Strumento di configurazione WLAN di
Windows

In questa sezione viene illustrato come utilizzare lo strumento
WZC in Windows XP SP2 o configurazione automatica WLAN
di Windows Vista per connettersi a una rete senza
protezione. Per maggiori informazioni, vedere la Guida
dell'utente.

Windows XP SP2

1 Fare doppio clic sull'icona della rete wireless nell'area di
notifica relativa alle connessioni. Viene visualizzata la
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schermata Wireless Network Connection Status (Dello
stato di connessione delle reti senza fili).

2 Fare clic su View Wireless
Networks (Visualizza reti senza
fili) per aprire la schermata di
Wireless Network Connection
(Connessione alla rete senza fili).

3 Fare clic su Refresh
network list (Aggiorna

twork Connection 6 Status

Signal Stengt

Activy

Cornested
w01
0015
4B0Mbps

il

elenco reti) per ricaricare
e cercare i dispositivi
wireless disponibili

Comnected ¢ &

((ﬁ” 1 demo

[P ——

(Lﬂl)

aulll]
ail]

aill

all'interno del campo di
trasmissione.
Selezionare una rete
wireless dall'elenco e
fare clic su Connect

((ﬁu :::

(“IT” e s2ez
Unsa

all
il

alll

(Connetti) per unirsi alla rete wireless selezionata.
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Windows Vista

1 Fare clic sull'icona della rete
wireless nell'area di notifica
relativa alle connessioni.
Scegliere Connect to a
network (Connetti a una
rete).

Mot Connected

= L‘. Wireless networks are available.
-

=]
2 Selezionare una rete =
wireless dall'elenco e |/ ® et
fare clic su Connect Teemeree
. . . Show [All - m
(Connetti) per unirsi e
alla rete wireless S s |
selezionata. & o : )
5 ve e o

Requisiti di sistema

Prima dell'installazione verificare che il computer sia dotato di
gaunto segue:

» Pentium Il a 500 MHz o superiore

* Una porta USB (con USB versioni 1.0/1.1, lo G-210H pud
solo trasmettere fino alla velocita di 11 Mbps)

» Spazio libero disponibile nel disco rigido di almeno 20 MB
+ Almeno 128 MB di RAM
+ Unita CD-ROM
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* Windows 2000 o Windows XP, Windows Vista (solo sup-
porto driver), Mac OS 10.3 o versioni successive

Procedura per visualizzare le
certificazioni di un prodotto

1 Andare alla pagina www.zyxel.com.

2 Nel sito ZyXEL, selezionare il proprio prodotto dall’elenco
a discesa per andare alla pagina di quel prodotto.

3 Da questa pagina selezionare la certificazione che si
vuole vedere.
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O630p

G-210H - ato 6ecnpoBoaHoit ceTeBon USB aganTtep ans
BalLero koMmnbtoTepa. lNepeyeHb cMCTEMHbIX TpeboBaHuMi
CMOTpUTE Ha cTpaHuue 122.

1 YcTaHOBUTE NporpaMmmMHoe
obecneyeHue

g Ecnu y Bac Ha komnbloTepe paHee Obin
yCTaHOBINEH Apyron 6ecnpoBoaHom
ceTeBoviafjanTep, yaanvire oTHocaLeecs K
HeMmy nporpammHoe obecneveHune nepeg
Hayanom yctaHoBku ZyXEL G-210H. [Insa atoro
B MeHo «[lyck» BbIbepuTe MyHKT
«MaHenbynpaBneHns» n ABaxabl LENKHUTE
3Ha4oK «YCTaHOBKa U yaarnieHne nporpaMmmy.
He nogkniovante G-210H k komnbioTepy A0
YCTaHOBKM ero nporpaMMHoro obecneyeHus.

1.1 Windows

1 Otkntounte G-210H, ecnu Bbl €ro y>xe NoAgKMYUINn.

2 BctaBbTte anck ZyXEL G-210H B yCcTpOCTBO ANA YTeHUs
KOMMaKT-OUCKOB.
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3 Korga otoGpasunTcs crnegyiollee OKHO, LENKHUTE Ha
KHonke Setup (YcTaHOBUTB).
O a1t

802.11b/g Wireless USB Adapter
{53 Copyright 2007 ZXEL Cammunieations Crop

?

° Ecnn Takoe OKHO He NOSBMNOCH, TO HANAMTE Ha
KOMNakT-guCKe un 3anyctute cba|7|n autorun.exe.
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4 TNpu nosineHunn atoro okHa B Windows Vista, wenkHute
Ha kHonke Allow (Pa3pelwwunTb) ona NnpoaormkeHus.

User Account Control ==l

I.\g‘ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxel0l05.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

Tdon't know where this program is from or what it's for.

+ Allow
Ttrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

User Account Control helps stop unautherized changes to your computer.

5 B Windows 2000/XP/Vista BbibepuTe A3bIK U WENKHUTE
Next (Janee).

6 Otob6pasutcs cnepytouiee okHo. WenkHnte Next (Qanee).

2yXEL G-210H Utility - InstaliShield Wizard x|
Welcome to the InstallShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

Cancel
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7 Mpwu nosBneHnn atoro okHa B Windows Vista, wenkHuTte
Install this driver software anyway (Bce paBHO
YyCTaHOBUTb 3TOT ApamnBep).

i Windows Security =

@ Windows can't verify the publisher of this driver software

{9 Don'tinstall this driver software
‘You should check your manufacturer's website for updated driver software
for your device.

2 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal

information

) See details

8 BbibepuTte Driver and Utility (Opansep u ytunuta), 4tobbl
yCTaHOBUTb yTUNUTY 1 apaneep ZyXEL Ha Baww
komnbtoTep B Windows 2000/XP. Ecnu Bbl nnaHupyete
MCMNOnb30BaTh TONbKO CTaHAapPTHYO crnyx0y 6ecnpoBoaHow
HacTporikn Windows XP (Wireless Zero Configuration,
WZC), BbibepuTte Tonbko nyHKT Driver (gpavisep) (cm.
Mpumeyanns ona nonb3osatenen Windows XP). LWWenkHuTe
Next (Janee), ecrnu Bbl xoTuTe ncnonb3oBaTth Ans
YCTaHOBKW KaTasnor no yMonyaHuio, Unun cHavana LWenkHuTe
Browse (O630p), ecnu Bbl xoTnTe BbIOpaTh Apyrov katanor.
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[2yXEL G-210H Utility - Installshield Wizard

Select Feature

Instalc sk || me> | corcat |

/gg Ha momeHT cocTaBneHnuns gaHHoro PykosoacTsa
Bbl HE MOXeTe ucnonbe3osatb yTunuTty ZyXEL B
Windows Vista. Vicnonb3yite ctaHgapTHyto
ytunuty Microsoft Windows Vista (WLAN
AutoConfig) ans HacTpomnkun koHdurypaumm G-
210H n nogkntoyeHus kK 6ecnpoBOAHON CeTU.
Cwm. YnpaBneHue 6ecnpoBogHbIM aganTepom
cpegctBamn Microsoft Windows.
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9 MNpwu noasneHun atoro okHa B Windows Vista, wenkHute
Ha kHonke Finish (3aBeplwunTb) ANs OKOHYaHWS YCTaHOBKM
nporpamMmHoro obecneveHus.

2yXEL G-Z10H Utility - InstallShield Wizard

Setup has finished installing

1.2 Macintosh

Hanee npuBogatcsa cHUMkmM akpaHoB Macintosh 10.4, ecnu He
ykasaHo uHoe. Cogep>xMMoe aKpaHa Ballero KomnbloTepa
MOXXET crnerka oTnmyaTbCs oT 3TUX UNMCTpauuin B
3aBMCMMOCTU OT BEPCUN ONepaLoHHON CUCTEMBI.

1 3akponTe BCe nporpammbl U NPUMOXKEHUS.

2 BcTaBbTe YCTaHOBOYHBIN auck B auckosog CD-ROM
BalLero komnbtoTepa. Mosasutca 3Hayvok CD.
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3 [Baxabl WeNKHUTE Ha
3Hauke CD.

o

G-210H CD

4 [1Baxnabl WwenkHuTe Ha nanke Mac Driver (Mac gparisep).
= %) G-210H CD =

<-";|m Q

@ Network f g N
g Macintosh HD S~
Mac Driver autorun.inf
Q G-210HCD =
I S

u Desktop | ig

ﬁj ZxEL £ Document G-210H autorun.apm G-210H autorun.exe

A Aoplications :g
h Documents !

| sewp
% Movies I

é Music

Eﬁ 9 items, Zero KB available g
5 [Baxabl WenkH1Te Ha dawine .dmg.

— _Juse =
<« > S8 = m Q
@Nenwmk x
a8

g MAC 10.4 —
ZyXEL_G-210H_Mac_Install
.dmg

g MAC 10.3

E Desktop
@ rootl
A Applicatio. ..
E Documents

% = 1item, 19.3 MB available g
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6 [Baxabl WenkHnTe Ha nanke ¢ gpansepamu OC
Macintosh. Mpu atom 6yayT cosgaHbl dannel .command 1

.pkg.

8086 | 2yXEL_G-210H_Mac_Install =)
a

@ Network g

= [ 2 [

i é MAC 10.4 i =
— MAC 05 10.3 MAC 05 10.4
gi‘ MAC 10.3

13 a

! ZyXEL_G-210H_Mac_install =

u Desktop
Y roou
;'A Applications.
h Documents

| pictures

% 2 items, 920 KE available 7

7 [Baxabl WwWenkHute Ha danne .pkg Ansa Havyana ycTaHOBKK
Apansepa.

800 [/ MAC 05 10.4 (=
(<] a

ﬂ Network S

o a ,
g MAC 10.4 v

uninstall.command 2ZyXEL_G-210H_MacPkg_In
pg MAC 10.3 stall.pkg

UsE E

! ZyXEL_G-210H_Mac_Install =

[FB oeskton
G} rootl

;"/AE Applications
[ pocuments

| Pictures

® 2 items, 920 KB available .
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8 lMosBwnTCa OKHO ¢ NnpurnawexueM. WenkHnute Ha kHonke

Continue ([pogomkunTs).

0060 @ Install ZyXEL Wireless Utility

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

© Introduction
oS t Destinati . "
= Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
® Installatio ndiype
- 4 Installer
@ Install
@ Finish UB After install and restart, you have to configure this
interface in Network Pane of System Preferences
= before you can use the Wireless USB adapter
r

Go Back

( Continue )

4

9 lMNocne atoro Bbl yBuanTe okHO Select a Destination
(Bbibepute HasHayeHue). BbibepuTte HazHavyeHne (310

[OIKeH 6bITb (OU3NYECKUIA, a He BUPTY

anbHbIA OUCK

Macintosh) u wenkHnte Ha Continue (MpogomxuTs).

000 @ Install ZyXEL Wireless Utility

Select a Destination

Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless

© Introduction '\, |Utility software.
© Select Destination ;
® Instal a(-onf’rypej |
o —0
® Finish Up MAC 104 MAC 103 uss

18.6CB (12.5CB Free) 18.6GB (15.4CB Free) 61.5MB (14.2MB Free)

. Installing this software requires 2.0MB of space.
You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4.
( GoBack ) ( Continue )
A
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10LlLlenkHnTe Ha kHonke Install (YcTaHoBUTD).

806 & Install ZyXEL Wireless Utility

Easy Install on “MAC 10.4”

© Introduction
© Select Destinati
software package on the volume “MAC 10.4.
© Installatiod Type

® Install

® Finish Up'

Click Install to perform a basic installation of this
ar

(_GoBack ) (_install )

A

11B OC Mac 10.3, Bbl yBMANTE OKHO C COOOLLEHNEM, YTO
BaM HeOOX0AMMO nepesarpy3mTb KOMMbIOTEP MO

OKOHYaHUN yCTaHOBKMW. LenkHuTte

Ha kHonke Continue

Installation (Mpogomxnte yctaHoBky). [ipariBep Oynet

aBTOMaTU4YeCKN YCTaHOBJIEH.

[oeo Install ZyXEL Wireless Utility
[, Installing this software requires you to
k restart your computer when the T
=1 installation is done. Are you sure you want
R to install the software now?
© Select De his
© Installati —
(_Cancel ) (_ Continue Installation
® Installing]
® Finish Up'
( GoBack ) ( Install )
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12lllenkHuTe Ha kHonke Restart (Mepesarpy3ka) ans
nepesarpysku KOMNbTEPA U 3aBEPLLUEHNST YCTAaHOBKM
apaneepa.

|8 e & Install ZyXEL Wireless Utility

© Introduction |

© Select Destination
© Installatiod Type
© Install

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

GoBack ) (@SREstane)

A

2 MopkntoyeHne o6opyaoBaHUA

/@ He ycraHaenusanTte obopyaoBaHue o
yCTaHOBKM nporpammMHoro obecneyeHusi ¢ CD-
Jucka.

1 CHuMuTe 3aWmnTHBIN Konnadok ¢ USB-wtekepa
aganTepa
2 MNomecTuTe WITEKEp aganTepa B Nbo cBOGOAHLIN NOPT

USB Baluero KOMMNblOTEPA N OCTOPOXXHbIM HaXXatnem
BCTaBbTe adanTep B pa3bemM A0 ynopa. Mpn npaBunbHOM
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NoAKMioYEeHUN Ha aganTepe AOMKEH 3aropeTbCsi CBETOBOW
UHOMKaTop.

g Mpwn yctaHoeke G-210H B cnot He n3rnbanTte n
He nepekpy4MBanTe KapTy U He NPUMEHANTE
cuny.

? Ecnu nHgukatopbl G-210H ()-nutaHne § -
CBSI3b He BKIOYaETCsl NMOCNe YyCTaHOBKU
nporpammHoro obecneverHnsa n G-210H,
ybeantecb B NpaBUNbHOCTM nogknoveHus G-
210H.
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3 NMoaknroyeHue K 6becnpoBoaHOM
cetn

Mocne nHctannaumm ytunutel ZyXEL n yctaHoBku G-210H B
obnacTtu yBegomneHuii cuctemHorn naHenu Windows
(0BbIYHO B HMXHEN YacTu pabo4vero cTona) nosiBnseTcs
3HaYoK.

? Ecnu 3Hayok He oToGparkaeTcsl, To
[AeUHCTannupyiiTe, a 3aTem 3aHOBO YCTAHOBUTE
yTunuty. CMoTpuTe PykoBOACTBO
nosib3oBaTens rge onvcaHa npoieaypa
AeUHCTannNsuum yTUnnTbl.

Apantep G-210H aBTOMaTMyYeckn NpoBOANT MNOUCK fto6Gon
OOCTYMHbIX CeTel 1 nogkniovaeTcs kK 6ecnposogHoi cetn 6e3
3awmTel. Tem He MeHee, aTa BecnpoBogHas ceTb MOXET He
nUmeTb Bbixoda B MIHTepHerT.
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3.1 Windows

Ecnu uBeT UKOHKU . 3eeHbIl, 3TO 03HaYaEeT, YTO Bbl yXe
noakrtoyeHbl K 6ecnpoBOAHON CETHU.

Ecnn uBeT MKOHKM . KpaCHbIVI, 9TO O3Ha4aeT, 4YTO Bbl HE
NnoAKIMoYeHbl K GQCI'IpOBOJJ,HOIZ ceTun.

[na Bbibopa 1 nogknoyeHnsa kK 6ecnpoBogHON ceTn
BbIMOMNHUTE criegyloLine onepaunn.

1 [OBaxab! WeENKHUTE Ha NKOHKE .

2 TMosiButca okHo Link Info (Mogkntodenne) ytunutel
ZyXEL. WenkHuTe Ha 3aknagke Site Survey (JocTynHbie
cetn).

F42yXEL G-210H Utility

£ o) e

Site Survey Profile

Adapter

Profile Name: Linkis down Link Speed: Tx
Network Name (SSID): Discornected Rxc
AP MAC Address: Throughput: Tx
Network Type: Rx
Channel: Total Transmit:

Total Receive:

Signal Strength: I
Link Quality:
Noise Level:

3 B 3TOM OKHe BbIBOOMTCH CMUCOK AOCTYMHbIX NS
nogknodeHna ceten (Available Network List).
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SSID o3HauvaeT Service Set Identity (MoeHTudmkaTop
6ecnpoBoaHoOW ceTh). ATOT NapameTp SABNAETCS UMEHEM
BaLLen 6ecnpoBOAHON CETU.

A
e "

[ S50 | chamnel | signal | NetworkType | _secur: MAC Address_a]

E 6 29% Infastructre | DISABLE | 00-AD-CS-EF-22F
e seaysw & 91%  Infsstructe | WPAPSK | O0-13-40-F240-F¢
0 o= wrssane.. 100% | Infrastructre | WPAPSK | D0-13-49-F2-41-4(
Y A4125 34% Adhac DISABLE | CA-40-1A-22-0E-T,
o= corestont | 11| o0% | Infrestructre | WEP | 00-11-50:20-98D¢
Te= zwean 11 20%  Infrastructe | WPA | 00-1349-36-7C-D5)
2|

[Comnecting<—>ZyWiMAR scan_| [ Connect

4 Ecnu goctynHa 6ecnpoBogHas ceTb 6e3 BKIYeHUs
CUCTEMbI 3alUNThI, TO PSAOM C 3NIEMEHTOM cnucka Gyaet
HaxoanTbCA oAHa 13 crneayrwnx NKOHOK.

T -

Ecnn goctynHa 6ecnpoBogHas ceTb C BKITHOYEHHON
CUCTEMOM 3alUMThI, TO PSAOM C 3rIEMEHTOM criucka Byaet
HaxoanTbCAa oAHa M3 creayruwmnx MKOHOK.

Bb|6epme CeTn, K KOTOpOVI Bbl XOTUTE NOAKMNIOYNUTBCA U

wenkHnTe Connect (MoakniounTbes).

5 Ecnu ceTb He umeeT cncTembl 3aLUnThl, TO MOSABUTCH OKHO
Link Info (MoagkntoueHwne). Mepexogute K wary 7.
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6 Ecnu ceTb UMeeT cucTeMy 3aLuTbl, TO NOSABUTCSH OKHO
HaCTPOWKM NapameTpoB 3ToW cuctemsl. [Ang
NOAKMIYEHNS K CeTU Bbl OyaeTe OOMKHbI BBECTU
COOTBETCTBYOLLYI0 MHPOopMauuo. Ee MoxHO nonyuntb y
CUCTEMHOro agMuHucTpartopa. Bbl gomkHbel byneTe B
TOYHOCTM BBECTM 3TU AaHHbIE.

7 Onsa poctyna k cetn MHTepHeT 3anycTute Bawl Beb-
obospeatenb n BBeante agpec (URL) Be6-canta B
CTpOKe agpeca.

.ﬁ.u:_ldressl hiktp: i, zycel, com

Ecnu BebG-cant OTOGpa)KaETCH npasunbHO, TO Bbl yCNeLwHO
NOAKNIYMINCE K VIHTEpHETY.

?

° Ecnu Bbl HE MOXeETE nony4nTb OOCTyn B Beb-

caunty, To ybeanTtechb, 4To BecnpoBofHas ceTb
nogkntoyeHa Kk IHTepHerTy.

3.2 Macintosh

1 Ytunuta ZyXEL gomkHa 3anyckatbCa aBTOMaTUYECKM.
Ecnu aToro He npoun3soLwuno, ABaxabl WEeNKHUTE Ha 3HaJvke

2 B okHe Site Survey ([JocTynHble ceTn) Bbl MOXeTE
YBUAETb TEKyLLEe COCTOsIHME MOAKMYEHMUS K
6ecnpoBogHOM ceTu.
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Ecnu Bbl He nogknoyeHbl K 6eCNPOBOAHON CETU, TO
BbIbepuTe ceTb AN NOOKITYEHNSA U LWWEMNKHUTE Ha KHOMKe
CONNECT (NMOOKNKO4YNTBLCA).

060 ZyXEL Wireless Utility

Profile  Link Status | Site Survey | Statistics Advanced About

AP List
SSID BSSID Signal Channel Authen Encryp NetworkType
ZyXEL_MIS 00-13-49-2¢ 10 1 Unknov WEP  Infrastructs
vs 00-13-49-D: 34 3 Unknov  WEP  Infrastructs
ZyXEL.MIS  00-13-49-2¢ 29 6 Unknov  WEP  Infrastructy
STORAGE_RC 00-09-58-Dz 10 4 Unknov  WEP  Infrastructs
TPO-415N  00-11-E0-02 34 5 WPA-P! TKIP;Al Infrastruct
ZyXEL 00-13-49-A4 5 6 Unknov Not Us: Infrastructs
2ZyXEL 00-13-49-85 10 6 Unknov Not Us: Infrastructs
ZyXEL 00-13-49-7¢ 86 6 WPA2  AES-C( Infrastructy
2ZyXEL 00-13-49-1¢ 20 6 Unknov Not Us: Infrastructy
ZyXEL 00-13-49-F5 10 6 Unknov Not Us: Infrastructy
SecuritySW 00-13-49-F2 91 8 WPA-P¢ TKIP \nﬁ’as[l’uc[l:

3 CmotpuTte warn 6 n 7 B pasgene 3.1 4ns nonyyeHus
LOMNONHUTENBHOM MHOPMALUK O NOAKMHOHYEHUN K CETU C
cucTeMoii 6e3o0nacHOCTy.

MpumevaHusa ana nonb3oBaTtenen Windows
XP

Ecnun Bbl xoTnTte ncnonb3osate WZC, To unu oTknounTe
ytunuty ZyXEL (ecnv oHa yxe y Bac ycTaHOBreHa), unm
NnpoCTO YCTaHOBUTE apanBep.

* Yto6bl oTkNtouMTL YyTUnMTY ZyXEL WwenkHute npasoi
KHOMKOW MbILLM Ha 3HauKe »_1_‘] 1 BblbepuTe nyHKT Wireless
Zero Configuration. YToGbl CHOBa akTMBMpOBaTbL YTUNUTY
ZyXEL wenkHuTe ABa pa3a Ha 3Hauyke »_1_‘] pacnonoXXeHHoM
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Ha paboyem cTone, unu Haxmvute Start (Myck), (All) Pro-
grams ((Bce) Mporpammbl), ZyXEL G-210H Utility, ZyXEL
G-210H Utility.

* Y106l YCTAHOBMTL TOMBLKO ApanBsep, BblbepuTe TONbKO
nyHkT Driver (gpaviBep) npu ycTaHOBKe NpOrpaMMHOro
ob6ecneyenuns G-210H.

YnpaBneHune 6ecnpoBoAHbLIM
apantepom cpeactBamu Microsoft
Windows

B aTtom pasgene Byaer onucaHo, kak Ucnornb3oBaTb CNyxoy
6ecnposoaHon HacTponku B Microsoft Windows XP (Wireless
Zero Configuration, WZC) n B Microsoft Windows Vista
(WLAN AutoConfig) ons nogkntoyeHns Kk 6ecnpoBogHoON cetu
6e3 BKIOYEHNS cucTembl 6esonacHocTn. CMmoTpute
WMHCTPYKLUUIO Nonb3oBaTens Ans nonyvYeHns nogpobHon
WHpopmaumm.

Windows XP SP2

1 [ns nogkntoyeHus kK 6ecnpoBogHON CeTu ABaxabl
LLENKHNTE Ha 3Ha4ke B 06nacTu yBeOMIEHUIA CUCTEMHON
naHenun Windows. lNMoseutcs okHo Wireless Network
Connection Status (CtaTyc nogknioveHus K
©6ecnpoBoOaHOM ceTw).
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2 lllenkHuTe View Wireless
Networks (IMpocmoTp

GecnpoBofHbIf ceTeln), 4ToObI
Bbl3aBaTb okHO Wireless Network
Connection (MogkntoyeHune kK

©ecnpoBoOLHOM ceTn).

3 WenkHnTe Ha KHOMKe
Refresh network list
(O6HOBUTL CNUCOK
ceTeln) AN NOBTOPHON
3arpysku 1 noucka
OOCTYMHbIX
©ecnpoBOAHbIX
YCTPOWCTB B paguyce
pencteus. Beibepute
GecnpoBoaHYtO CETb U3

Speed:

Signal Stengt

Activy

twork Connection 6 Status

@]

Cornested
w01

0015
4B0Mbps

il

irless

o,
(rﬁ!)

Uﬁ” 1 demo

Unsoured virlssnetoerk.

(rﬁv)

(kﬁl) U

all g

cnmcka u wenkHuTe Ha kHornke Connect ([Nogknountb)
AN NPUCOEANHEHUS K 9TOW CEeTH.

Windows Vista

1 Ana noaknioveHus K
6ecnpoBofHOM ceTn
LEeNKHUTE Ha 3Hayke B
obractn yBegoMneHumn
CUCTEMHOW NaHenmn

Mot Connected

-

Cennect to a network

L‘I Wireless networks are available.
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Windows. Beibepute Connect to a network
(MoakntounTbCs K CETH).

2 Bbibepute =
6ecnpoBoaHyio ceTb R
M3 crnucka u
LEenKHUTE Ha KHorMKe
Connect
(MogxkntounTs) ANs
npucoeanHeHus K
aTON ceTu.

i Rl

ty-ensbled network F
E| I

Connect Concel |

CucremHble TpeboBaHuA

Mepen yctaHoBkoM ybeauTech, 4To Baw komnbioTep
COOTBETCTBYET CNeayLmM TpeboBaHMAM:

¢ Pentium Il 500 My, nnun Bbliwe

» USB-nopt (Mpu noagknioyeHun k nopty Trna USB1.0/1.1,
apgantep G-210H obecneunBaeT cCkOpOCTb Nepedayn 4o
11M6wuT/c.)

* He meHee 20 M6 goCcTynHOro Mecta Ha XeCTKOM JucKe
* He meHee 128 M6 O3Y
» Yctpowncteo CD-ROM

« Windows 2000 unn Windows XP, Windows Vista
(noppepxka Toneko gparieepa), Mac OS 10.3 unu 6onee
no3aHss
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NMpoueaypa npocmoTpa
cepTucpmkaToB nsgenumm

1 3anante Ha cakT www.zyxel.ru.

2 BbibepuTe HYXHOE u3genve u3 packpbiBatoLLerocs cnmcka
Ha gomaluHen cTpaHuue kopnopauun ZyXEL n nepengnte
Ha CTpaHuLY, MNOCBSALEHHY 3TOMY U3OENUIO.

3 BbibepuTe Ha aToM cTpaHuue B pasgene "[ns 3akasa”
HYXXHbI cepTuduKaT 4nst npocMoTpa.
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Oversikt

G-210H ar en tradlés natverksadapter for din dator. Se sida
140 for en lista 6ver systemkrav.

1 Installera programvaran

/gg Om du redan har Funk Odyssey Client-
programvaran installerad i datorn, avinstallera
(ta bort) den.
Installera programvaran fran CD-skivan innan
du satter i G-210H. Satt inte i G-210H annu.

1.1 Windows
1 Ta ut G-210H om du redan satt i den.

2 Satt i den medféljande CD-skivan i CD-ROM-enheten i
datorn.
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3 Nar féljande skarm visas, klicka pa Setup for att installera
ZyXEL:s verktyg och drivrutin.
O a1t

Registration

8

G-210H

802.11b/g Wireless USB Adapter - @
(C3 Copyright 2007 ZyHEL Communieations Crop s

?

° Om skérmen inte visas, utforska CD-skivan och
starta manuellt autrorun.exe genom att
dubbelklicka pa iconen autorun.exe.
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4 | Windows Vista, nar foljande skarm visas, klicka pa Allow
(tillat) for att fortsatta.

User Account Control ==
I.\ﬁ/‘ An unidentified program wants access to your computer

Don't run the program unless you know where it's from oryou've used it
before.

@ Zyxel0l05.exe
Unidentified Publisher

% Cancel

Tdon't know where this program is from or what it's for.

+ Allow
Ttrust this program. I know where it's from or I've used it before.

() Details

User Account Control helps stop unautherized changes to your computer.

5 | Windows 2000/XP/Vista, valj dnskat sprak och klicka pa
Next (nasta).
6 Foljande skarm visas. Klicka pa Next (nasta).

[2yXEL G-210H Utility - InstaliShield Wizard
Welcome to the InstaliShield Wizard for ZyXEL G-210H Utility

Cancel
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7 | Windows Vista, om féljande skarm visas, klicka pa Install
this driver software anyway (installera denna
drivrutinprogramvara anda).

i Windows Security =

@ Windows can't verify the publisher of this driver software

{9 Don'tinstall this driver software
‘You should check your manufacturer's website for updated driver software
for your device.

2 Install this driver software anyway
Only install driver software obtained from your manufacturer's website or
disc. Unsigned software from other sources may harm your computer or steal

information

) See details

8 | Windows 2000/XP, valj Driver (drivrutin) och Utility
(verktyg) for att installera bade ZyXEL-verktyg och
drivrutin i din dator. Om du enbart vill installera drivrutinen
och anvanda WCZ (Wireless Zero Configuration) med
Windows XP, valj enbart Driver (se Kommentar till Windows
XP-anvandare). Klicka pa Next for att acceptera
standardfilplats eller klicka pa Browse (s6k) for att vélja en
annan plats att installera programvaran (utility).
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2yxEL G-210H Utility - In

/gg Nar detta skrivs kan du inte anvédnda ZyXEL-
verktyget i Windows Vista. Du méaste anvanda
WLAN AutoConfig fér att konfigurera G-210H
och ansluta till ett tradlést natverk. Se Windows
WLAN-konfigurationsverktyg.
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9 | Windows 2000/XP/Vista, nar foljande skarm visas, klicka
pa Finish (slutfor) for att slutféra
programvaruinstallationen.

2yXEL G-Z10H Utility - Instal

1.2 Macintosh

Skarmdumpar fér Macintosh 10.4 visas | féljande procedur
savida inte annat anges. Skarmarna i din dator kan skilja sig
nagot fran skarmarna som visad har, beroende pa vilken
version av ditt operativsystem du har.

1 Stang alla program och applikationer.
2 Satt in den medféljande CD-skivan i CD-ROM-enheten.
En ikon for CD-skivan visas.
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3 Dubbelklicka pa CD-ikonen.
‘.
L

G-210H CD

4 Dubbelkllcka pa mappen Mac Driver (Mac dr|vrut|n)

%) G-210HCD
. > = m #- a
@ Network N —_—
Q Macintosh HD ; 3
autorun.inf DATA
N R
[ oeskton
1 ﬂ ZyXEL Document G-210H auterun.apm G-210H autorun.exe
A npplicatons | g )
B Documents || j
= setup tools
E Movies
6 Music
| Pictures I
H

@ 9 items_ Zero KE available g
5 Dubbelklicka pa filen .dmg.

@ Network ||
Q MAC 10.4 ||
g MAC 103 |

2yXEL_G-210H_Mac_Install
dmg

I oeskwop

B oon

7é§ Applicatio

By ovcunens
|| pictures
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6 Dubbelklicka pa drivrutinsmappen for ditt Macintosh-

operativsystem. Filerna .command och .pkg skapas.

©00

|| ZyXEL_G-210H_Mac_Install =

Q

D nework
g MAC 10.4
g MAC 10.3

UsB &

5 oesiwon
(}j rootl
:'/AE Applications
h Documents

| Pictures

! ZyXEL_G-210H_Mac_Install =

2 2
= ==
MAC 05 10.3 MAC 0S 10.4

2 items, 920 KB available

Dubbelklicka pa filen .pkg for att installera drivrutinen

806

[ MAC 05 10.4 =

Q

D rework
g MAC 10.4
g MAC 10.3

Use El

F vesiton
'(}j rootl
;A Applications
h Documents

| pictures

uninstall.command 2ZyXEL_G-210H_MacPkg_In
stall.pkg

2 items, 920 KB available
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8 En valkomstskarm visas. Klicka pa Continue (fortsatt).

0606 @ Install ZyXEL Wireless Utility

Welcome to the ZyXEL Wireless Utility Installer

© Introduction
® Select Destinati " oo
Welcome to the ZyXEL Wireless Utility
® Installationdfypes
y Installer
® Install
@ Finish U After install and restart, you have to configure this
interface in Network Pane of System Preferences
before you can use the Wireless USB adapter
r —
Co Back ( Continue )
Vi

9 Da far du se skarmen Select a Destination (valj
destination) (denna maste finnas pa en verklig fysisk
harddiskenhet pa Macintosh-datorn, inte pa en virtuell
enhet) och klicka pa Continue (fortsatt).

D00

@ Install ZyXEL Wireless Utility

Select a Destination

Select a destination volume to install the ZyXEL Wireless

© Introduction Utility software.

© Select Destination ') =

® instal a(-m’fﬂ'pej |

LR MAC 10.4 MAC 103 usB
18.6GB (12.5GB Free) 18.6GB (15.4GB Free) 61.5MB (14.2MB Free)
Installing this software requires 2.0MB of space.
You have chosen to install this software on the volume "MAC 10.4.

( GoBack ) ( Continue )

4
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10Klicka pa Install (installera).

806 & Install ZyXEL Wireless Utility

Easy Install on “MAC 10.4”

© Introduction
© Select Destinat RN\ Click Install to perform a basic installation of this
? software package on the volume “MAC 10.4."
© Installation Type
® instal
® Finish Up
4

(_GoBack ) (_install )
A

111 Mac OS 10.3, far du darefter se en skdrm som upplyser
dig om att du maste starta om datorn nar installation
slutférts. Klicka pa Continue Installation (fortsatt
installation). Drivrutinen installeras automatiskt.

[o®0o install ZyXEL Wireless Utility

. Installing this software requires you to

g restart your computer when the —
1 I installation is done. Are you sure you want

O Rgeduc) - to install the software now?

© Select De his

(_ cancel Continue Installation

© Installati

( GoBack ) ( Install )
PRGOS P vt
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12Klicka pa Restart (starta om) for att starta om datorn och
slutféra drivrutinsinstallationen.

|8 e & Install ZyXEL Wireless Utility

© Intro

© Selec
© Instal
© Install

© Finish Up
Click Restart to finish installing the software.

Restart

2 Installera maskinvaran

/gg Installera inte maskinvaran forran du har
installerat programvaran fran CD-skivan.

1 Leta reda pa en tillganglig USB-port pa datorn.

2 Ta bort skyddslocket till USB-anslutningen. For in G-210H i
en ledig USB-port pa datorn. G-210H:s lampor tands vid
korrekt anslutning.

/@ Du far aldrig bdja, tvinga eller vrida in G-210H i
porten.
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? Om inte G-210H:s indikatorlampor for strom (¢%)
och lankning (§°) tdnds sedan du har installerat
programvaran och G-210H, kontrollera att G-
210H ar ratt insatt.

3 Anslut till ett tradlost natverk

Nar du har installera ZyXEL-verktyget och satt i G-210H,
visas en ikon i aktivitetsfaltet (finns vanligtvis langst ner pa
skrivbordet).

N
| @Em 1:29 PM

MO QL] B _Fae -

? Om ikonen [&@ inte visas, avinstallera och
ominstallera verktyget. Se bruksanvisningen
angaende hur du avinstallerar verktyget.
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G-210H séker automatiskt efter eventuella tillgangliga natverk
och ansluter till ett tradlost natverk utan sakerhetsfunktionen
aktiverad. Men detta tradlosa natverk ar eventuellt inte anslutet
till Internet.

3.1 Windows

Om ikonfargen g ar gron, ar du redan ansluten till ett tradlost
natverk.

Om ikonfargen . ar rod, ar du inte ansluten till ett tradlost
natverk.

Anvand féljande steg for att valja och ansluta till ett tradlost
natverk.

1 Dubbelklicka pa ikonen [ill-
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2 ZyXEL-verktygets skarm Link Info (I&nkinformation) visas.
Klicka pa fliken Site Survey (platsférfragning).

F42yXEL G-210H Utility

Profile Adapter

Wireless Network Stalus

Profile Name: Linkis down. Link Speed: Tx

Network Name (SSID): Discarnected Rx

AP MAC Address: Throughput: Tx
Network Type: R
Channel: Total Transmit:

Total Receive:

Signal Strength: l
Link Quality: I
Noise Level: T

3 Tillgangliga tradlésa natverk visas i Available Network
List (lista 6ver tillgangliga natverk).

SSID star for Service Set Identity och &r namnet pa det
trédlésa natverket.

FAzyxXEL G-210H Utility.

Profile : Adapter

[ sso_ | channel | signal | Metwork Type | _Securiy MAC Address_+]

i} s 6 29% Infrastucwe | DISABLE | DD-AQ-CS-GF-2ZF
e seartysw 8 S1% Infrastructre | WPAPSK | 0D-13-49-F240Ft
) = 1resze 100% | Infrastructire | WRAPSK | 00-13-49-F2-41-4¢
Y At128 % Ad-hac DISABLE | CA-40-14-22-0E-7,
[ = coe_esi0m1 2% | Irfrastucturs | WEP  00-11-50-20.98-Di
@ e= zeamn 20% | Infrastructee | WPA

Kl
[Connecting=—>2ywinax ("Sean | [ Connect | [ Ada |
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4 Om ett tradlost natverk saknar aktiverad sékerhetsfunktion,
visas en av féljande ikoner bredvid en post pa listan.

T -

Om ett tradlost natverk har aktiverad sakerhetsfunktion,
visas en av féljande ikoner bredvid en post pa listan.

Mo e
Valj det natverk du vill ansluta till och klicka paA Connect
(anslut).

5 Om ett natverk saknar sakerhet, visas skarmen Link Info
(lankinformation). Ga till steg 7.

6 Om ett natverk har sakerhet, visas skarmen for
sakerhetsinstallningar. Du maste ange sakerhetsinformation
for att kunna ansluta till natverket. Skaffa denna information
fran natverksadministratéren. Ange alltid informationen exakt
likadant som du fick den.

7 Du ansluter till Internet genom att 6ppna din webblasare och
ange webbplatsadressen i adressféltet. Natverket ska vara
anslutet till Internet.

.ﬁ.gdressl Rkt ) ey, 2yvel com

Om webbplatsen visas korrekt, ar du ansluten till Internet.

?

° Om du inte kan ga till webbplatsen, kontrollera
att det tradlosa natverket ar anslutet till Internet.
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3.2 Macintosh

1 ZyXEL-verktyget ska starta automatiskt. Annars ska du
dubbelklicka pa ikonen @

2 Pa skarmen Site Survey (Platsforfragning) kan du se om
du redan ar ansluten till ett tradldst natverk.

Om du inte ar ansluten till ett tradldst natverk, valj det
natverk du vill ansluta till och klicka pa CONNECT (anslut).

060 2ZyXEL Wireless Utility

! profile  Link Status | Site Survey | Statistics Advanced = About |

AP List
ssiD BSSID signal Channel Authen Encryp NetworkType
ZyXELMIS  00-13-49-2¢ 10 1 Unknov  WEP  Infrastructs

Ivs 00-13-49-D: 34
ZyXEL_MIS  00-13-49-2€ 29
STORACGE_RC 00-09-5B-DZ 10
TPO-415N  00-11-E0-02 34

ZyXEL 00-13-48-A¢ 5

ZyXEL 00-13-49-85 10
ZyXEL 00-13-49-7¢ 86
ZyXEL 00-13-49-1€ 20
ZyXEL 00-13-49-F5 10
SecuritySW 00-13-49-F2 91

Unknov WEP  Infrastructy
Unknov WEP  Infrastructs
Unknov WEP  Infrastructs
WPA-P! TKIP:Al Infrastruct
Unknow Not Us: Infrastructs
Unknoy Not Us: Infrastructy
WPA2  AES-CC Infrastructs
Unknov Not Us: Infrastructy
Unknov Not Us: Infrastructy
WPA-P{ TKIP  Infrastructy’
—————— JhIS

IS

—

Connected <--> ZyXEL RESCAN CONNECT | (_ADD PROFILE

3 Se steg 6 och 7 i avsnitt 3.1 fér mer information om
anslutning till natverk med sakerhet.

Kommentar till Windows XP-anvandare
Om du vill anvdnda WZC, ska du antingen inaktivera ZyXEL-
verktyget (om du redan har installerat det) eller helt enkelt

installera drivrutinen.

» Du inaktiverar ZyXEL-verktyget genom att hdgerklicka pa
ikonen g och vélja Wireless Zero Configuration. Du akti-

140



SVENSKA

verar ZyXEL-verktyget igen genom att dubbelklicka pa iko-
nen »g] pa ditt skrivbord eller genom att klicka pa Start, (All)
Programs, ZyXEL G-210H Utility, ZyXEL G-210H Utility.

» For att bara installera drivrutinen, valj enbart Driver (drivru-
tin).

Windows WLAN-
konfigurationsverktyg

Detta avsnitt beskriver hur du anvander WZC i Windows XP
SP2 eller WLAN AutoConfig i Windows Vista for att ansluta till
ett tradlost natverk utan sdkerhet. Se bruksanvisningen fér
mer information.

Windows XP SP2

1 Dubbelklicka pa ikonen for tradlost natverk for tradlésa
anslutningar i aktivitetsfaltet. Skarmen Wireless Network
Connection Status (anslutningsstatus for tradlost natverk)
visas.
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twork Connection 6 Status RPIX

2 Klicka pa View Wireless
Networks (visa tradldsa natverk)
for att 6ppna skarmen Wireless il
Network Connection (anslutning o
till tradlost natverk). -

Activy

3 Klicka pa Refresh
network list (uppdatera
natverkslista) for att
ladda om och séka efter
tillgangliga tradlésa
enheter inom
overféringsomradet. Valj
ett tradlost natverk pa
listan och klicka pa
Connect (anslut) for att
ansluta till det valda tradlosa natverket.

Choose a wireless network

i
@

| «

@

i ¢ all ||

(g Fem
Lo

(T) cres2az
i

Vireiess Comnected 3¢/

all g

Windows Vista

1 Klicka pa ikonen for tradlost
natverk for tradlosa blek Eonnested
anslutningar i aktivitetsfaltet. S
Vélj Connect to a network
(anslut till ett natverk). (Comnect T ancivianc)
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2 Valj ett tradlost =
natverk pa listan och |/ = s
klicka pa Connect
(anslut) for att
ansluta till det valda
tradlésa natverket.

Systemkrav

Innan man pabdrjar installationen, kontrollera att din dator har
féljande:
* Pentium Il 500 MHz eller hdgre

* En USB-port (med USB1.0/1.1, kan G-210H bara éverfora
med upp till 11 Mbps)

* Minst 20 MB ledigt harddiskutrymme
* Minst 128 MB RAM
* En CD-ROM-enhet

* Windows 2000 eller Windows XP, Windows Vista (endast
stod for drivrutin), Mac OS 10.3 eller senare

Procedur for att visa en produkts
certifikat

1 Ga till www.zyxel.com.
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2 Valj din produkt fran rullgardinslistrutan pa ZyXEL:s
hemsida for att ga till denna produkts sida.

3 Valj det certifikat du vill titta pa fran denna sida.

For mer information och support besdk www.support.zyxel.se.
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